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KAIKKIEN MAIDEN PROLETAARIT YHTYKäÄÄ! 


HKP(b):n Karjalan AKm, KASSR:n TpKK:n 


ia KALMIn lehti 16:s vuosikerta 


Jokapäiväinen sanomalehti — Hinta 10 kop. 
4 vk: 7:50 


1 vk. 30:—. 0/2 vk. 18:—, 


N:o 246 V. 1936—,Kuusipäivän 6:s päivä — Lauantaina lokakuun 24 p:nä 


NEP (1):hen uusien jäsenten ottamisen uudelleen alkamisesta 
NÄP ():n KK:n fekemän päälöksen vääristelemisistä eräissä 


paikallisissa puoluejärjestöissä 


NKP(b):n Keskuskomitean päätös 


Syyskuun 29 päivänä v. 1936 tekemässään 
päätöksessä ”Puolueen kaikiile järjestöille — 
NKP(b):hen uusien jäsenten ottamisen uudel- 
leen alkamisesta” NKP(b):n KK ankarasti va- 
roitti puoluejärjestöjä vääristelyn ja niiden vir- 
heiden toistamisen vaarasta, joita aikaisemmin 
on tehty NKP(b):hen hyväksyttäessä, vaarasta, 
että huolellinen individuaalinen valinta NKP 
(b):n riveihin vaihdetaan puolueelle vahingolli- 
seen joukkomittaiseen kamppailuun puolueeseen 
hyväksymisessä, mikä johtaa summittaiseen 
NKP(b):hen ottamiseen ja siten NKP(b):n ri- 
vien vissiin tahraantumiseen puolueelle vierailla, 
vihamielisillä ja satunnaisilla aineksilla. — 

Näistä varoituksista huolimatta ja vastoin 
NKP(b):n KK:n täsmällisiä ohjeita eräät puo- 
Juekomiteat, puolueen rajonikomiteat ja kau- 
punkikomiteat selvästi eksyvät puolueen tuomit- 
semalle NKP(b):hen uusien jäsenten ottamisen 
uudeksi kamppailuksi muuttamisen tielle, organi- 
soivat puolueeseen joukkovärväyksen tarkoituk- 
sissa työläisten, kolhoosnikkain, myötämielisten 
kokouksia ja miitinkejä. Näin on ollut esimer- 
kiksi Brjanskin kaupungin ompelutehtaalla, jos- 
sa puoluekomitea kutsui lokakuun 1 päivänä 
v. 1936 kaksituhantisen miitingin, kutsuen siinä 
työläisiä ja työläisnaisia liittymään NKP(b):n 
riveihin. Työläisten joukkokokousten koollekut- 
sumispraktiikkaa kysymyksessä NKP(b):hen ot. 
tamisesta on ollut myöskin morissa muissa (Ast- 
rakanin, Taganrogin, Shahtin, Orskin, Gomelin, 
Penzan ym.) järjestöissä. 

Eräät puoluejärjestöt, rikkoen NKP(b):n 
KK:n ohjeita, suunnittelevat joudutettua järjes- 
tystä NKP(b):hen liittymisestä annettujen ano- 
musten käsittelemisessä, muodcstavat tätä tarkoi- 
tusta varten erikoisia komissioita, määrittelevät 
itselleen kontrollilukuja ja jaoteltuja tehtäviä 
NKP(b):hen ottamisesta, velvoittavat kommu- 
nisteja puoluetehtävien järjestyksessä antamaan 
rekomendatsioita vieläpä sellaisissakin tapauk- 
sissa, kun puolueen jäsenet eivät tunne anomuk- 
sen antajaa. Niinpä esim. NKP(b):n Ivanovon 
alueen Koltshuginin rajonikomitea pleenumis- 
saan ennakolta päätti kysymyksen 206 henkilön 
summittaisesta siirtämisestä kandidaateista 
NKP(b):n jäseniksi ja 92 henkilön ottamisesta 
puolueen kandidaateiksi myötämielisten luvusta. 
Samanlaisia — organisatoorisia = ”toimenpiteitä” 
suunnittelevat myöskin toiset puoluejärjestöt, 
jotka tähän mennessä eivät ole omaksuneet sitä, 
että tällainen praktiikka kiertämättä johtaa 
uusien jäsenten puolueeseen ottamisen ankarasti 
individuaalisesta järjestyksestä NKP(b):n KK:n 


kaisevat tämän yhteydessä puolueeseen liitty- 
mään haluavien valokuvia, I:nten sen tekee esi- 
merkiksi sanomalehdet ”Molot” — Asovan-Mus- 
tanmeren aluepiirikomitean lehti, ”Zvezda” — 
NKP(b):n Permin kaupunkikomitean lehti ym. 

NKP(b):n KK kategoorisesti: tuomitsee tuol- 
laisen praktiikan sellaisena, millä ei ole mitään 
yhteistä Leninin opin kanssa puolueesta. 

NKP(b):n KK katsoo, että tällaisen praktii- 
kan pohjana on useiden työntekijöiden huolima- 
ton, kevytmielinen suhtautuminen NKP(b):hen 
ottamisen mitä tärkeimpään asiaan. 

NKP(b):n KK katsoo, että kun on olemassa 
kaikki suotuisat olosuhteet puolueen kandi- 
daateiksi otettavien (myötämielisten ryhmät) ja 
puolueen jäseniksi siirrettävien (kandidaatti- 
staashi) tutkimiselle ja tarkastamiselle, niin on 
kevytmielistä ja rikoksellista NKP(b):hen jouk- 
komittainen, summittainen otto, joka, kuten ko- 
kemus on sen osoittanut, kiertämättä johtaa 
NKP(b):n rivien tahraantumiseen vierailla, viha- 
mielisillä ja satunnaisilla aineksilla ja myöhem- 
min — puolueesta joukkoeroittamisiin tarkas- 
tusten ja puhdistusten yhteydessä, mikä ei voi 
olla aiheuttamatta vahinkoa puolueen auktori- 
teetille. , "Ur 

NKP(b):n KK velvoittaa aluekomiteat, alue- 
piirikomiteat ja kansallisten kommunististen 
puolueiden KK:t: 

a) Viipymättä tekemään lopun kaikista yri- 
tyksistä muuttaa NKP(b):hen uusien jäsenten 
ottaminen uudeksi kamppailuksi ja paraadihäli- 
näksi; 

b) Ehdottomasti turvaamaan NKP(b):hen 
hyväksymisen individuaalisen järjestyksen, jo- 
kaisen puolueeseen hyväksyttävän huolellisen 
tarkastuksen, NKP(b):n riveihin liittymisestä 
annetun jokaisen anomuksen tutkiminen ja kä- 
sittely, välittämättä siitä, miten paljon aikaa 
tarvitaan näiden anomusten käsittelemiseen, ja 
tekemättä poikkeuksia tästä järjestyksestä mii- 
lekään hyväksyttävien kategorioille (työläiset, 
talonpojat, työtätekevä intelligenssi) ; 

c) Tuomitsemaan kaikenlaisen kiirehtimisen 
puolueeseen hyväksymisasiassa ja mitä anka- 
rimmin kieltämään määrällisten tehtävien aset- 
tamisen puolueeseen ottamisessa ja kaikenlaisen 
kilpailun tässä asiassa; 

. d) Turvaamaan NKP(b):hen uusien jäsenten 
ottamiskysymysten oikean valaisemisen lehdis- 
tössä. 

NKP(b):n KK velvoittaa aluekomiteat, alue- 
piirikomiteat ja kansallisten kommunististen 
puolueiden KK:t näiden ohjeiden mukaisesti vii- 


| sNYHAÄHEN KAPDANAY 


antaman direktiivin rikkomiseen. 


Eräät sanomalehdet muodostavat NKP(b):hen 
uusien jäsenten ottamisen ympärille paraadimai- 
suuden ja hälinän ilmapiirin, julkaisevat juhlal- 
äänilajeissa 


lisissa ja korkealentoisissa 


pymättä korjaamaan virheet, jotka paikalliset 


| 


Karjalan kansan runoilija JALMARI VIRTASEN 


Eilen illalla 
Keskuskulttuu- 
ritalolla 


Eilen illalla olivat Petroskoin 
työtätekevät, sovettiyhteiskunnal- 
lisuuden edustajat, Sovettiliiton 
kirjailijoiden, Karjalan työläis- 
ten, kolhoosnikkojen ja kulttuu- 
rityöntekijöiden 'fedustajat =ko- 
koontuneet Keskuskulttuuritalolle 
juhlimaan Karjafan kansan ru- 
noilijan Jalmari Wirtasen kirjal- 
lisen toiminnan 30-vuotisjuhlaa. 

Näyttämö aivan hukkui elävien 
kukkien paljouteen. Ja kukkien 
ja punaisten lippujen keskellä 
kansojen suuren johtajan toveri 
Stalinin valtavakokoinen kuva. 

Karjalan kansanrunoilijan luo- 
mistyön juhlan avasi Karjalan 
TpKK:n puheenjohtaja tov. Ar- 
hipov, tervehtien päivän sankaria. 

Myrskyisin — suosionosoituksin 
ottavat saliin kokoontuneet vas- 
taan ehdotuksen ?tovereiden Irk- 
lisin, Bushujevin,Arhipovin, Ni- 
kolskin, Jatvialaisen = kirjailija 
Laitsenin, Parraksen, Tihlän ym 
valitsemisesta presidiumiin. 

Kunniapresidiumiin valittiin to- 
veri Stalin, ja puolueen politbyro 


kokonaisuudessaan sekä toverit 
Thälman?, = Antikainen, Dolores 


ja toisia. Puolueen ja hallituksen 
johtajien nimet kuultuaan osoit- 
tavat kokoontuneet = myrskyisää 
suosiota, järjestäen toveri Stali- 
nille kauankestävän kunnianosoi- 
tuksen. ! 

Presidiumin valinnan jälkeen 
kääntyy tov. Arhipov kansanru- 
noilijan Jalmari Virtasen puo- 
leen, pyytäen häntä ottamaan 
paikkansa presidiumissa. Seisaai- 
leen" nousten jä myrskyistä suo- 
siota osoittaen, tervehditään Kar- 
jalan kirjallisuuden uranuurtajaa. 


Tov. Arhipov tulee Jalmari Vir- 
tasta vastaan ja vie hänet muas- 
saan pöydän taa. 

Laajan selostuksen Jalmari 
Virtasen kirjallisesta työstä esit- 
ti venäjänkielellä Karjalan valis- 
tusasiain kansankomissaari tov. 
Filimonov ja suomenkielellä kir- 
jailija Eemeli Parras (puhe =ju- 
laistu lehtemme tämän päivän 
numerossa toisclia sivulla). 

Selostuksien päätyttyä terveh- 
ti kansanrvnoilijaa Karjalan 
bolsheviikkien johtaja tov. Irklis 
tulisella tervehdyspuheella. 

Karjalan hallituksen = puolesta 
Jalmari Virtasta tervehti Karja- 


lan Sovnarkomin 


Karjalan Sovettikirjailijain Liitto — J. VIRTANEN 


Palava veljellinen 


tervehdys 


Sovetti-Karjalan =runoilijalle 


Jalmari Virtaselle hänen kirjallisen toimintansa 30-vuotispäivänä. 
Toivomme monia vuosia hedelmällistä luovaa työtä mainion sosia- 
listisen synnyinmaanne hyväksi. Kaikukoot ylpeät laulunne Stali- 


nin suuren aikakauden päivistä. 


— Valko-Venäjän — Sovettikirjailijain Liiton hallinto: 


Janka 


Kupala, Jakub Kolas, Andrei Aleksandrovitsh, Izi Harik, 
Jakov Bronstein, Mihas Lynkov, Petro Brovko, Petro Glebka, 
Ilja Gurskij, Platon Golovatsh. 


PETROSKOI Karl Marrin katu 40 — Kirjailijain Liitto 


VIRTANEN 


Kabardino-Balkarian kirjailijat lähettävät 


veljellisen terveh- 


dyksensä kalliille. Jalmari Virtasellö hänen hedelmällisen kirjallisen 


toimintansa 80-vuotispäivänä. Aikaisemmin 


orjuutettu Karjalan 


kansa, samoin kuin myöskin Kabardino-Balkarian kansat, rakentaa 
nyt suuren Stalinin johdolla sosialistista elämää. Toivomme lujalle, 
reippaalle Jalmarille, sosialistisen Karjalan kukoistuksen puolesta 
taistelevalle taistelijalle terveyttä ja voimia. 


Hallinto — Gurbujev. 


KESKUSKULTTUURITALO JUHLA-ASUSSA 


tov. Bushujev, antaen Virtaselle 
suuren kukkavihkon. 

Tämän lisäksi kansanrunoilijaa 
tervehtivät Karjalan Ammattiliit- 
toneuvoston puolesta tov. Molos- 
kov, — tuotantolaitosten, metsä- 
työläisten ja  kolhoosnikkojen 
edustajat, latvialainen = kirjailija 
Linard Laitsen, rajavartiolaiset, 
pioneerit ym. 

Illan kuluessa sai Jalmari Vir- 
tanen eri tuotantolaitoksilta mitä 
erilaisimpia lahjoja ja suuren 
määrän tervehdystelegrammeja. 

Tervehdysten päätyttyä =esiin- 
tyi kansanrunoilija Jalmari Vir- 
tanen vastauspuheella, lopettaen 


puheenjohtaja | puheensa seuraaviin sanoihin: 


kirjallisen toiminnan 30-vuotisjuhla 


(Foto — Roskin), 


— Otan tämän kaiken vastaan 
suurena etuantina, joka minun on 
lähivuosina maksettava. 


— Minun on tässä käännyttä- 
vä suuren Stalinin puoleen, sillä 
juuri Stalin innostaa kirjailijoita, 
taiteilijoita, runoilijoita Jluomis- 
työhön. 


Ja aivan puheensa lopussa kan- 
sanrunoilija lupaa toveri Stalinil« 
le, että hän tulee antamaan kaik- 
ki voimansa vielä parempien 
tuotteiden luomiseksi. 


Juhlaistunnon — päätyttyä = oli 


suuri juhlakonsertti. 


SOVETTI-KARJALAN LAULAJALLE 


Kallis toveri Virtanen! NLKNL:n Karjalan Aluekomitea lähet- 
tää suuren luomistyönne 830-vuotispäivänä Teille palavan nuoriso- 


liittolaistervehdyksen. 


Täyssointuisilla runoillanne ja lauluillanne meidän nuorisomme 
kasvaa uskollisuuden hengessä kommunistista puoluetta ja nero- 


kasta Stalinia kohtaan. 


Koko muorisoliittolaissydämestämme toivomme 


Teille monia 


elon ja lahjakkaan luovan toiminnan vuosia. 


NLKNL:n Aluekomitean sihteeri — P. MARINUSHKIN,. 


KARJALAN KANSANRUNOILIJALLE, TOVERI JALMARI 
VIRTASELLE 


Kallis Jalmari Erikovitsh! 


> Bolshevistinen taistelutervehdys ”Punaisen Karjalan” lukijoilta, 
kirjeenväihtajilta ja toimituskollektiivilta Sinulle, bolsheviikki-runoi- 
lijalle, lehtemme entiselle toimittajalle, taiteellisen sanan mestarille 
kirjallisen toimintasi 30-vuotisjuhlapäivänä. 

Toivomme Sinulle jatkuvaa työtarmoa luodaksesi yhä edelleen. 
mestarillisia runoja ja lauluja sovettikansojen onnellisesta elämästä, 


toteuttamisessa. 
laadit- 


tuja artikkeleja ja kirjoituksia, joissa ylistetään 


eri tovereiden 


”Zyrjanin” saattajaiset Barcelonassa 


Madrid, 22 lokak. (TASS). 
Sanomalehdet kuvaavat yksityis- 
kohtaisesti — szattajaisia, jotka 
Barcelonan työtätekevät järjesti- 
vät Sovettilaivalle ”Zyrjanin”. 
Satamaan oli kokoontunut useita 
järjestöjä lippuineen. Kapteenin 
luokse tuli työläisten ja työtäte- 
kevien —delegatsio. Komentosil- 
ta oli täynnä kukkia, Laivan 
kannelle nousi Katalonian halli- 
tuksen neuvonantaja yhteiskun- 
nallisissa töissä Valdes, joka 
edusti Katalonian = hallituksen 


aikomuksia liittyä puolueeseen 
jonkunlaisena urotekona ja sankaruutena, jul- 


päämiestä Companisia, Katalo- 
nian hallituksen propagandako- 
missaari Miravitles, Yleisen Työ- 


väen liiton ja anarkistien fede- 
ratsion edustajia ym. 

Miravitles piti lämpimän pu- 
heen, jonka hän päätti terveh- 
dykseen Sovettiliiton kunniaksi. 
Hänen jälkeensä esiintyivät Ylei- 
sen Työväenliiton ja anarkistien 
federatsion edustajat sekä Val- 
des. Vastatessaan puheisiin ”Zyr- 


puoluejärjestöt ovat tehneet NKP(b):n KK:n 
syyskuun 29 päivänä v. 1936 tekemän päätöksen 


Lokakuun 21 p. v. 1936. 


NKP(b):n KK 


janin” kapteeni esitti terveh- 
cyksen Espanjan ja Sovettiliiton 
solidarisuudelle. —”Internatsiona- 
len” sävelten kaikuessa ”Zyrja- 
nin” nosti ankkurinsa. Monia es- 
panjalaisia inivoja saattoi sitä 
ulos satamasta. 
Katalonian hallitus on päättä- 
nyt lahjoittaa ”Zyrjanin” mie- 
histölle huomattavan katalonia- 
laisen kuvanveistäjän Viladoma- 
tin veistoksen. Lahja tullaan luo- 
vuttamaan Barcelonassa olevalle 
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SSSR::n pääkonsulille. 


”Zyrjanin” veljellinen vastaanotto Barcelonassa 


Sovettilaiva ”Zyrjanin”, joka 


kuljetti 
lonaan lokakuun 15 päivänä, Jo kello 10 aamulla alkoi 


elintarpeita sankarillisen Espanjan naisille ja lapsille, saapui Barce- 
satamaan kokoontua suunnattomia väkijoulkoja, 


jotka 


tulivat tervehtimään sovettilaivaa Vastaanottajien kolonnat saapuivat soittokuntineen, lippuineen ja plakaattei- 


neen, Sovettilaivan 
Antonov-Ovsejenkon, 
miitinki. 


saapumista satamaan tervehdittiin 
laivan kapteenin ja Katalonian 
Kuvassa: ”Zyrjanin” vastaanotto Barcelonan satamassa. 


”Internatsionaalea” 


laulamalla. 
viranomaisten edustajien läsnäollessa pidettiin satamassa 


SSSR:n pääkonsulin tov, 


(Sojuzfoton Espanjassa olevan kirjeenvaihtajan ottama valokuva) 


JARMARI VIRTANEN « 


Karjala, Kievistä Kirjailijain Liitto — J. VIRTANEN 
Kukoistavan Sovetti-Ukrainan kirjailijat polavasti tervehtivät 
Teitä 30-vuotisen kirjallisen :toimintanne mainehikkaana vuosipäi- 


vänä. Teidän vuosipäivänne on 


koko sovettikirjallisuuden juhla- 


päivä. Toivomme vielä monia vuosia luovaa työtä sosialistisen Kar- 


jalan hyväksi. Tervehdys. 


SENTSHENKO, MIKITENKO, KIRYLENKO, PATJAK 


FEFIR. 


Karjalan Sovettikirjailijain Liitto 


Tshetsheno-Ingushin 


autonoomisen 


alueen Sovettikirjailijain 


Liiton hallinto tervehtii Karjalan tasavallan työtätekevien runoili- 
jan Jalmari Virtasta, rakastetun Stalinin johdolla kulkevan Sovet- 
tiliiton kansojen perheeseen kuuluvan Karjalan kukoistavan työ- 
kansan kulttuurin puolesta taistelijaa hänen 30-vuotisen kirjallisen 


toimintansa vuosipäivänä. 


Kirjailijain. Liiton hallinnon puheenjohtaja ARSANOV. 


PETROSKOI 
Karjalan ASSR:n TpKK:n 


yhteydessä oleva jubileumi- 


komitea — JALMARI VIRTANEN 


Kallis aseveli! Sydämellisesti tervehdin Sovetti-Karjalan par- 
haan laulajapojan kirjallisen toiminnan 30-vuotispäivän johdosta. 
Toivon monia vuosia eloa ja talanttista luovaa työtä. 


Tov. VIRTANEN 


JAKUB KOLAS. 


Kalevalan rajonin tpk:n laajennettu pleenumi yhdessä selsovet- 
tien ja kolhoosien puheenjohtajien kanssa lähettää Teille, Sovetti- 
Karjalan kansanrunoilijalle Teidän kirjallisen toimintanne 30-vuo- 
tispäivänä tulisen tervehdyksen. ' 


Presidiumi. 


heidän rajattomasta uskollisuudestaan sosialismin asialle, Leninin— 
Stalinin asialle. Olkoon runosi syvällisesti proletaarisen internatsio- 
nalismin hengen läpitunkemia, lujittakoon sinun laulusi suuren 
Sovettimaan kansojen veljesliittoa, sytyttäköön sinun jokainen sanasi, 
jokainen lauseesi rajatonta rakkautta suurta synnyinmaatamme koh- 
taan ja sammumatonta vihaa kaikkia sen vihollisia kohtaan. 
Toivomme Sinulle, kallis Jalmari Erikovitsh monia, monia vuosia 
työskennelläksesi suuren sosialistisen synnyinmaamme hyväksi. 


”PUNAISEN KARJALAN” TOIMITUS. 


Sovetti-Karjalan runoilijalle JALMARI VIRTASELLE 
PETROSKUI 


Tulinen taistelutervehdyksemme Sinulle — Sovettimaan 
vapaan työn ja proletaarisen internatsionalismin = ylistäjälle, 
sosialistisen kotimaamme vallankumoukselliselle laulajalle, 
sosialismin voittoihin innostajalle, taiteellisen sanan taitavalle 
käyttäjälle kansallisella kulttuuririntamalla, lehtemme toimi- 
tuksen entiselle työntekijälle — kirjallisen toimintasi 30-vuo- 
tispäivän johdosta. 

”VAPAUDEN”. toimitus. 


N 


Karjalan TpKK ja Sovnarkom 
Jalmari Virtaselle 


Sovetti-Karjalan runoilijan J. Virtasen kirjallisen toiminnan 
30-vuotispäivän johdosta Karjalan ASSR:n Toimeenpaneva Kes- 
kuskomitea ja Sovnarkom ovat päättäneet julaista runoilija J. Vir- 
tasen kootut teokset suomen- ja venäjänkielillä, luovuttaa kirjaili- 
jalle maksuttomaan käyttöön asunnon Spesialistien talossa, raken- 
taa v. 1937 kesähuvilan ja luovuttaa Karjalan Sovettikirjailijain 
Liitolle talon, jossa asui runoilija Derzhavin. 


”Kaivamme hautaa kenraali Francolle” 
Madrid inobilisoi voimiaan 


Madrid, 22 lokak. (TASS). 
Madridin selkäpuoli yrittää aut- 
taa rintamaa kaikella, millä vain 
voi. Ensi tilalla on linnoitusten 
rakentaminen. Madridin kommu- 
nistit ovat näyttäneet esimerkkiä. 
Jo '* kahden = viikon: ajan tu- 
Kannet Madridin. työtätekevät 
ovat auttaneet linnoitusten ra- 
kentamisessa. Linnoitustöissä 
on koko viikon ajan työs- 
kennellyt — myöskin — värvättyjä 
työläisiä. Tämän ohella pidetään 
talkoita, joita täällä nimitetään 
”Sabados i domingos rojos” (pu- 
naisiksi lauantaiksi ja sunnun- 
taiksi). Jokaisen viikon lauantai- 
na päivällisen jälkeen tuhannet 
madridilaiset, puolueeseen kuulu- 
vat ja siihen kuulumattomat, ko- 
koontuvat "kommunistisen puo- 


lueen rajonikomiteain luokse ja) 


lähtevät sieltä kuorma-autoilla, 
*raitiovaunuilla ja jotkut jalkai- 


sin kaupungin ulkopuolelle -ja 
siellä tarttuvat kuokkiin ja la- 
pioihin. Juoksukaudat kasvavat. 
Vapaaehtoiset työskentelevät pi- 
meän saapumiseen asti, ollakseen 
jälleen huomenna, sunnuntaina, 
kello kahdeksalta paikalla. 


-— Kaivamme hautaa Francolle, 
— sanovat vapaaehtoiset sapöö- 
rit. | 

— Meitä olisi paljon enemmän, 
jos olisi enemmän kuokkia. ja la- 
pioita, — sanovat toiset. 


Ei ole sattuma, että näinä. Mad- 
ridille vakavina päivinä kaikkien 
mielessä on jättiläiskuva prole- 
taarisesta Pietarista v. 1919. 
Madridin kaikkien proletaarien 
mobilisoiminen pääkaupungin 
puolustukseen — tällaisen tehtä- 
vän on Espanjan kommunistinen 
puolue asettanut itselleen. Nyt 
Espanjan 


”Valkoiset uhkasivat Pietaria ja|osissa. Rivisosialistit ovat yhty- 
työläisten sankaruus sen pelasti.| neet heihin ja kulkevat heidän 
Madridia uhkaa fasistilauma jaj mukanaan. = Tuhannet ihmiset 
Espanjan työläiset tulevat Mad-|käyvät joka päivä kinossa ”Mo- 
ridin pelastamean.” Satoja kom-/rumental”, jossa näytetään so- 
munistisen puolueen agitaattoreja | vettifilmiä ”Me olemme Kron- 
työskentelee joukkojen keskuu. | stadtista”. 
dessa, saadakseen ne vakuute- Niinpä katsomoon on kokoon- 
tuiksi välttämättömyydestä puo-|tunut viidennen rykmentin viisi 
lustaa pääkaupunkia, torjua jal|tuhatta taistelijaa. ' Tribunilla on 
nujertaa vihollinen. Dolores Ibarruri (Passionaria), 
Diaz ym. Passionaria puhuu: ”Te 
näette nyt sovettifilmin. Se ku- 


Kaikki työläiset, jotka eivät ole 


aivan ehdottoman tarpeellisia sel- 
käpuolella, on mobilisoitava rin- 
tamalle :— tällainen on päivän 
loosunki. Kasarmeissa, tehtaissa, 
kinoissa ja kaduilla — kaikkialla 
ihmiset jännittyneellä huomiolla 


kuuntelevat puhujain kutsuja. 
Kommunistisen puolueen Keskus- 
komitean jäsenet ja riviagitaatto- 


kommuristit sanovat: | rit kiertelevät työläiskaupungin- 


vaa Pietarin sankarillista puolus- 
tusta. Te näette nyt, miten Ve- 
näjän työtätekevät uhrautuivat 
vallankumouksen voiton hyväksi, 
Pietarin — pelastamisen — hyväksi. 
Oletteko te valmiit antamaan elä- 
männe, puolustaen kaupunkiam- 
me?” Viisi tuhatta ihmistä nou- 
see yhtenä iniehenä ja viisi tu- 
hatta ääntä vastaa lujalla äänel- 
lä: ”Olemme”, 


2—246—1936 


Karjalan kansan runoil 


TOVERIT! 


Tällä juhlalla me tänään mer- 


kitsemme runoilija-bolsheviikin 
Jalmari = Eerikinpoika Virtasen 
kirjallisen ja yhteiskunnallisen 
toiminnan kolmikymmenvuotisen 
taipaleen. 


Toveri Jalmari Virtanen on 
työläisen poika, itse työläinen — 
runoilija! Kuinka paljon sisältä- 
vätkään nämä sanat: työläinen 
— runoilija! 

Nyt, jolloin meidän maassam- 
me on voittanut sosialismi, jol- 
Join sosialismin suuren puutarhu- 
rin toveri Stalinin johdolla 
käyttääksemme runoilijamme 
kaunista sanontaa — työtäteke- 
vän rahvaan keskuudesta kasva- 
vat lahjakkaat = insinöörit ja 
konstruktorit, kuuluisat oppineet 
ja taiteilijat, kaikkien tieteen ja 
taiteen alojen spesialistit, — nyt 
ei enää synnytä ihmettelyä nimi: 
työläisrunoilija. Sillä tämän ni- 
men sisältöhän juuri on ominaista 
meidän onnellisessa maassamme 
sosialismin rakentajille. 

Mutta kaukanako on aika, jol- 
loin porvaristo piti itseään ainoa- 
na kulttuurin ja edistyksen luo- 
jana! 

Kauanko on siitä, jolloin lyhyt- 
näköinen = porvarillinen = intelli- 
genssi kammosi =proletariaattia, 
pitäen sitä taiteen luomusten tu- 
hoojana, joka ei ole ainoastaan 
kykenemätön — luomaan, mutta 
vieläpä kykenemätön ymmärtä- 
määnkin taidetta! 

On täysin ymmärrettävää, että 
kapitalismin — oloissa ja vielä 
enemmän tsaristisen itsevaltiuden 
oloissa, eivät työtätekevien kyvyt 
ja luomisvoimat voineet tulla 
esille, jolloin heillä ei ollut min- 
käänlaisia = poliittisia oikeuksia, 
jolloin heitä ahdisti jokapäiväi- 
nen puute, jolloin heiltä oli riis- 
tetty kaikki mahdollisuudet sivis- 
tyksen hankkimiseen. 

Mutta työväenluokka on 
kauan sitten murskannut tämän 
porvarillisen legerdan. 

Jo kapitalismin herruuden kau- 
della, ankarassa taistelussa Por- 
varistoa ja koikkea tsarismin jär- 
sestelmää vastaan/ nousivat työ- 
väenluokan keskuudesta esiin ja 
takoutuivat sellaiset suuret pro- 
letaarisen taiteen mestarit kuin 
Gorjkij, Bednyi ja Serafimovitsh. 

Fi ole sattuma, että viimeisten 
vuosikymmenien aikana porvaris- 
to ei ole kyernyt nostattämaan 
ainoatakaan enemmän tai vähem- 
män huomattavaa kirjailijanimeä. 

Suuri venäläinen maailmankir- 
jailija, proletaarinen nykyajan 
kirjailija Aleksei Maximovitsh 
Gorjkij, oli lähtöisin proletariaa- 
tin keskuudesta: 

Sellaiset inhimillisen ajatuksen 
ja taiteellisen sanan mestaruuden 
jättiläiset kuin ranskalaiset kir- 
jailijat Romain Rolland, Andre 
Gide, Henri Barbusse jättivät 
porvariston ja tulivat vankasti 
proletariaatin, kommunismin 
puolelle. Myöskin muissa Euroo 
pan ja Ameriikan maissa suu- 
rimmat kirjailijat siirtyvät kom- 
munismin puolelle. 

Inhimillisen ajatuksen kehityk- 
sen ja kulttuurisen edistyksen 
eteenpäin viejäksi tuli voittaneen 
sosialismin maa, maa, jota joh- 
taa nerokas, maailman kaikkien 
kansojen johtaja toveri Stalin. 

Taide on aina ollut yhtenä te- 
rävimmistä aseista proletariaatin 
käsissä taistelussa monilukuisia 
vihollisia vastaan. 

Jotkut ajattelevat, että myrs- 
kyjen ja rynnäkköjen, kuumien 
taistelujen aikana ei ole tilaa ru- 
noudelle. s 

Mutta kukapa ei tietäisi kaik- 
'kein kiivaimpina tsarismia vas- 
taan käytyjen taistelujen aikoina 
kirjoitettuja Maxim — Gorjkin 
kuolemattomia luomuksia ”Sini- 
haukan laulu”, ”Myrskylintu” ja 
”Kiti”, jotka nostattivat kymme- 
niä tuhansia ihmisiä taisteluun 
tsarismia vastaan, jotka kasvatti- 
vat kokonaisia vallankumouksel- 
lisia sukupolvia. 

Kansalaissodan — sankarillisina 
päivinä kirjoitetut Bed"yin ja 
Majakovskin runot iskivät kuin 


jo 


nuoli viholliseen. 
Koltshakia — vastaan käydyn 
taistelun — ruudinsavussa syntyi 


Furmanovin mainio ”Tshapajev”. 
Samanaikaisesti kasvoivat ja 

karaistuivat kirjailijat itse. 
Meidän tärään juhlimamme 


runoilija Jalmari Virtanen tuli 
runouteen — juuri proletariaatin 
luokkataistelun kautta. 

Kapitalismin = todellisuus itse 


opetti hänet kuolemaan asti vi- 
haamaan kapitalismia. 

Toveri Virtanen syntyi Suo- 
messa v. 1889 Hänen isänsä oli 
sahatyöläinen. = Kaksitoistavuoti- 
sena poikasena, isän kuoleman 
jälkeen oli hän pakoitettu jättä- 
mään koulunsa ja hankkimaan 
itse jokapäiväisen toimeentulon- 
sa. 

Kolmetoistavuotiaana hän me- 
nee valurin oppiin Pietarissa. 

Vuonna 1902 hän työskentelee 
PAtlas” tehtaalla. Työläiskollek- 


—m— — a 


PUNAINEN KARJAL 


ija JALMARI VIRTASEN kirja 


A 


Kirjailija, toveri EEMELI PARRAKSEN puhe eilen Keskuskulttuuritalossa pidetyssä juhlakokouksessa 


tiivin vallankumouksellinen =mie- 
liala, lakot, demonstratsiot, val- 
lankumouksellisten laulujen lau- 
laminen teki nuoreen Jalmariin 
voimakkaan vaikutuksen. 
Kuusitoistavuotisena nuorukai- 
sena oli Jalmari tsaarin pyövelien 
verisen, — työläisten rauhallista 
demonstratsiota vastaan kohdis- 
tetun joukkomurhan silminnäki- 
jänä Talvipalatsin edustalla 9 
päivänä tammikuuta. Siitä asti 
hänen sydämessään kyti sammu- 
maton viha tsaarin pyöveleitä ja 
koko riistojärjestelmää kohtaan. 
Siitä asti hän toisten työläisten 
kanssa : yhdessä osallistuu aktii- 


taantumuksen = koston kohteeksi. 
Hänet ajetaan pois tehtaasta. 
Hän joutui kokemaan työttömyy- 
den kauhut. 

Puutteen ja kurjuuden kasvaes- 
sa kasvaa hänessä samalla suut- 
tumus riistäjiä kohtaan. Vuonna 
1906 hän kirjoittaa ensimmäiset 
kirjoituksensa ”Kirottu raha” ja 
”Antakaa ruokaa.” 

V. 1907 työskentelee tov. Vir- 
tanen — rautatiellä. XKapitalismia 
paljastavien runojensa takia hä- 
net eroitetaan työstä ja vasta v. 
1908 hän pääsee uudestaan työ- 
hön — rautatielle — Shuvalovoon. 
Täällä hän liittyy ammattiliittoon 
ja Sos.-dem. puolueeseen. 

Mutta v. 1910 hänet vangitaan 
vallankumouksellisten — esiintymi- 
siensä vuoksi ja karkoitetaan 
Viipuriin. Santarmiurkinnan 
vuoksi on hän pakoitettu karkaa- 
maan Viipurista kaukana pohioi- 


asti. 

Vuonna 1916 on hän taas Ve- 
näjällä ja osallistuu aktiivisesti 
Hclmikuun ja Lokakuun vallan- 
kumouksiin. 

Tov. Virtanen on Suomen pro- 
letaarisen vallankumouksen =ak- 
tiivinen osanottaja. Suomen val- 
lankumouksen = kukistumisen jäl- 
keen hän emigranttina = siirtyy 
Sovettiliittoon. 


Runossaan 
hän kirjoittaa: 


”Hyvästi, Suomi” 


Kas ”isänmaata” entistä 

Ei laisin surra maksa! 
Luvalla herrain Suomesta, - 
On tehty pieni Saksa, 

Ja ikeen alle taipuen 

Käy talonpojat ryömien 

Ja herrain ruoskaa nuolten. 


Täällä hän löysi uuden isän- 
maansa, Sovettien = maan, 
maan, jollaisena hän halusi näh- 
dä Suomen. N 

Työskennellessään suomalaisissa 
maatalouskommuuneissa Siperias- 
sa, joutui tov. Virtanen kol- 
tshakilaisten vangiksi. Aseellisen 
kapinan — vaimistamisesta Kol- 
tshakia vastaan vangitaan hänet 
yhdessä toisten toverien kanssa 
ja vain pian saapuvat Punaisen 
Armeijan joukot pelastavat hä- 
net joutumasta ammuttavaksi. 

V. 1920 hän liittyy Kommunis- 
tisen puolueen riveihin. Samana 
vuonna hän työskentelee Omskin 
kaupungissa suomalaisen puolue- 
järjestön puheenjohtajana. 

V. 1921 lopulla hän matkustaa 
Karjalaan, missä on siitä asti yh- 
tämittaisesti työskennellyt. 

Siitä asti kuin toveri Jalmari 
Virtanen tarttui kynään, on hän 
kulkenut aina vallankumouksel- 
lisen työväenluokan eturiveissä. 
Kokemalla itse henkilökohtaisesti 
kaikki työväenluokan osalle tul- 
leet elämän vaikeudet, tuli hä- 
restä tämän luokan laulaja. 

Voimiensa kehkeytymiskaudel- 
la, jolloin kumpusi esiin hänen 
puutteen ja vastoinkäymisten ah- 
distama runoilijakykynsä, jolloin 
hänen oli ajateltava mistä saa 
leipäpalan, asunnon, ja mitä tuo 
mukanaan huominen päivä, ei hä- 
nellä ollut mahdollisuutta runo- 
taiteen tutkimiseen eikä sivistyk- 
sensä täydentämiseen. Hän ei 
voinut kehittää kykyjään eikä 
avartaa niiden liikunta-alaa. 

Kapitalistisessa Suomessa hän 
jäi oman onnensa nojaan. Eipä 
niinollen ole ihmeteltävää, että 
hänen ensimmäisissä tuotteissaan 
havaitaan vielä sosiali-reformisti- 
sen vaikutuksen leima. Tällöin ei 
tuotteissa esiinny vaatijan ryhtiä. 
Hän pyytää. 

Hänen todellinen, vapaa luo- 
mistyönsä, hänen runoilijakyky- 
jensä kukoistus alkoi vasta tääl- 
lä, Sovettien maassa. Vasta tääl 
lä hän sai mahdollisuuden puhua 
täydellä äänellään. Ja siitä asti hä- 
nen luomistyössään alkaa uusi 
vaihe: hänen runonsa muuttuvat 
reippaiksi, vakuuttaviksi. Hänen 
luomis-initsiatiivinsa pulppuaa 
valtavana suihkuna. Proletaari 
sen taistelun taisteluruno toisen- 
sa jälkeen luontuu hänen kynäs- 
tään. 

On vaikea osoittaa teemaa, jo- 
ka ei olisi saanut ilmaustaan tov. 
Virtasen luomistyössä. 


visesti kaikkiin työläisten esiinty- 
misiin. 

Vallankumouksen tappion jäl- 
keen hän joutuu raivostuneen 


kau taa ja ruoskii vihattavaa järjes- 
sessa olevalla Kälviän asemalle,ltelmää. i 
missä uudelleen menee rautatiel-| Gwen Lokakuun edellä hän 
le ja työskentelee siellä v. 1916 kirjoittaa tunnetun runonsa ”Le- 


Runoilija JALMARI VIRTASELLE 


(Hänen 30-vuotisen runoili jatyönsä johdosta) 


Näin sinut, kun ens' kerran 


kanteloskieliä soittelit sormin somin, 
runohurmassa liiti kun aatokses 

sinitaivaita päin, leivosen lailla. ; 

Tietää sen, kun nuori on mies, taistoa täynnä 


ja rummunnan tahdissa kuumimmat 
sinä taistelulaulusi lauloit. 

Ja silloinpa, laulaja, lauluissas 

soi jo luokkätaistelun tahti 

ja voitontahto ja -mahti. 


ja sydän kun käskee matkata 


tunteitten, kaihojen kauneilla mailla. 
Ei sovi, ystävät, kotkaa nuorta 


kahlita liekaan lainkaan, 


ei saa lintua häkkihin sulkea vainkaan, 
jonka on luonto laulajaks luonut. 
Niin — ystävä kallis — sun nuoruutes retket, 


elos kallihit, ihanat hetket 
sä matkasit lyriikan mailla. 


Mutta varttuupa mies kun aikaa saa 


ja partakin kasvaa... 


Näin sinut, sotatorvet kun soitti ' 
kutsuen kumoustaistohon suureen. 


Ken runoniekkapa kehno, 


kenen suonis' on kumousverta, 
harppunsa pajunoksahan ripustais silloin, 
kun tykit pauhaten tahtia lyö 

ja veljemme miljoonat kuolohon käyvät! 
Soi harppusi ääni jo rajummast, 


se jo temmasi tykkien kanssa. 
Olit laulaja taistelun suurimman 


Tsaristista ilsevaltiutta vastaan 
käytävän taistelun vuosina hän 
ensimmäisissä tuotteissaan paljas- 


ninin saapuessa”. 
jan = saapumisen 
hän kirjoittaa: 


Suuren johta: 
innoittamana 


Hyvät toverit! Riento on riemuisaa, 
Kun kumousvirtenne raikuu, 

Kun joukkonne lippujen juurella käy 
Ja ”eläköön kumous” kaikuu. 


Suomen luokkasodan ruudinsa- 
vussa toveri Virtanen kirjoittaa 
erinomaisen runon ”Liput, kun- 
niaa!” Se on omistettu luokka- 
sodan kaatuneille vallankumous- 
sankareille. Sarjan runoistaan 
sinkosi hän suomalaisia valkoban- 
diitteja vastaan. 

Paljon hänen runojaan on 
omistettu Karjalan sosialistiselle 
rakennustyölle. Hän kirjoittaa 
metsätöistä, uitoista, ja yhdessä 
koko puoluejärjestön kanssa hän 
taistelee runouden aseilla menes- 
tyksellisten kylvötöiden suoritta- 
misen puolesta. 

Puolue toteuttaa historiallista 
työtään kollektivisoinnin alalla. 
Tov. Virtanen asettuu kollektivi- 
soimisaatteiden = propagandistien 
ensi riviin. Hän ruoskii vähäus- 
koisia ja agiteeraa kolhoosien 
puolesta. Sanalla sanoen Jalmari 
Virtanen on aina siellä, missä kie- 
huu taisteleva bolshevistinen työ, 
missä ratkaistaan sosialistisen ra- 
kennustyön esillä olevat tehtä- 
vät. 

Erään runoistaan omisti hän 
tov. Stalinille. Tuon runon jokai- 


nen rivi on runoilijan rajattoman 


Näin sinut, kun kallis tää Sovettimaa 
sai vapaaks jo lahtareista, 

kun lyöty oli maailman ruhtinaat 
ja puhuttiin kieltä jo toista. 

Uus aika kun soitti jo kanneltaan, 
sai laulajat uudet myöskin, 
eturintamasta et poistunut, 

sitä todistaa suuri sun työsi. 

Ulit laulaja päivien menneitten, 
tämän päivän ja tulevienkin — 
oman luokkasi laulaja kulloinkin, 
minne thesi kulloin kulki, 

oman luokkasi tuntehet tulkitsit 
toit tahdon ja toivot sen julki. 


Elä terveenä, kallis toveri 

ja soikoon sorja sun soittosi, 
mitä siitä jos pääsi harmeni, 
sydän nuori kun rinnassas sykkää! 


S. MÄKELÄ 


KONTUPOHJA, 1936. 


Runoilijamme ei helistä lyy- 


rakkauden kyllästämä suurta Sta-|raansa vain lyriikan vuoksi. Ja 


linia kohtaan. Hän sanoo: 


++ Stalin on 
Paras vertaus aavan ja auringon: 


kuitenkin on sanottava, että lvy- 
rillinen elementti on hänen tuo- 
lannossaan = sangen voimakas, 


Syvä, valtava mielensä leimuu ja palaa.| NUtta se on taistelijan lyriikkaa. 


Sadat miljoonat Staliniin katseen luo 
Kuin päivyeen, maalle mi onnen tuo. 


Yhdestä tov. Stalinin parhaas- 
ta seuraajasta — tov. Kirovista, 
joka tuhoutui trotskilais-zinovje- 
vilaisten konnien käden kautta, 
Jalmari Virtanen kirjoittaa: 
Kuin timanttiin käy murskaks 
Hauras lasi, 

Niin Sinuun sortui — vastakumous- 
tansa 

Ken tyrkytti... 

Löit aina aikanansa, 

Siks kaatoivat Sun vahtipaikallasi 

Ne, jotka esiin 

Koiran hullun lailla 

Piilosta karkasivat: vertas vailla. 


Kolmikymmenvuotisen =kirjalli- 
sen toimintansa aikana tov. Vir- 
tanen suoritti valtavan työn. Hän 
on kirjoittanut yli 300 tuotetta. 
Luomuksissaan on hän saavutta- 
nut korkean mestaruuden. Hänen 
runonsa ovat yksinkertaisia ja 
helppotajuisia. Miten välittömäs- 
ti vaikuttavin taidekeinoin hän 
loihtii esiin työnilon Sovettien 
maassa runossaan ”Internatsiona- 
len ja kevään: juhlana”! Näir 
kän laulaa: 


Sävel korkea soi kevätkirkkaana 
meillä, 

Se kaunis on kaikuessaan! 

Soi tehtaissa, pelloilla, myös kyläteillä, 
Soi voitoista Sovettimaan. 

Joka rinnassa riemta, tulta on pelkkää 

Ja työilo ilmoille heljänä helkkää, 

On kukkea maamme kuin toukojen kuu, 

Kylät nuortuu ja kaupungit vaurastuu. 
Tää on kukkivan nuoruuden aikaa! 
Työn voitoille laulumme kaikaa! 


Palauttakaammepa muistiimme 
vaikka hänen runonsa ”Rajalla 
vartio valppaana käy”. Miten 
herkästi tunnettuja ja ilmaistuja 
ovatkaan siinä lyyrilliset kohdat! 
Vartijan — mielessä — ailahtavat 
huurteisena pakkas-aamuna mo- 
net kauniit kuvat kolhoosista, 
taatosta, maammosta, Annuskas- 
ta. Mutta päättää runoilija tä- 
män sanomalla: 


Kuva toisensa jälkeen kurkistaa 
Oman sydämen akkunan takaa. 

Ne ailuvat hetken ja haipuvat pois... 
Rajan ompi hän vartija yakaa. 


Taikka — mainitkaamme vielä 
ihanasta — ”Tsheljuskinilais-äidin 
kehtolaulusta”. 


Pitkä on Arktiikan yö. 
Telmii ja tanhuelee 
Tuulet ja leikkiä lyö. 
Katsos, kuin hiilahtelee 
Kauniisti soihtujen vyö! 
Pitkä on Arktiikan yö. 


Ja kuitenkin: 


Valkenee Arktiikan yö! 
Hankien säihkyväin 
Välkkeessä kiihtyvi työ. 
Maallemme, taatolles näin 
Maammosi myös sydän lyö. 
Valkenee Arktiikan yö! 


Toveri Virtasen kirjallinen työ 
ei rajoitu suinkaan tähän. Ei saa 
unhoittaa, että tov. Virtanen on 
yksi parhaista venäläisten klas- 
sikkojen ja = sovettikirjailijain 


MERKKIPÄIVÄ 


Ilojuhlaa viettävät raatajat taas 

työn urholle Sovettimaan 

merkiten kymmentä kolme 
työvuosia kirjailijan. 


Hän nostanut korkealle 

on luokkansa lipun jalon, 
On lausunut totuuden julki 
ja joukkoja johtanut valoon. 


Taistojen aikana hänet 
tulilinjalta löytää vain voi, 
ja tunteita luokkansa suuren 
hänen laulunsa kirkkaasti soi. 


Kun riistäjät maahan ol' lyöty 
ja mammonat potkittu pois, 

ei lepäämään jäädä hän voinut 
yhä kirkkaammin laulunsa soi. 


Tuhannet tuntevat hänet 

ja tuhannet rakastaa; 

myös rajojen takana tuolla 
hän ' raatajan rakkauden saa. 


Vain sovettitasavallassa yksin 
työn tuotteet ne arvonsa saa 
runot, laulut ja aiheet suuret 
soi luoda vain Sovettimaa. 


MALINEN. 
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KUVASSA: 


TOV. VIRTANEN JA RYHMÄ KARJALAN KIRJAILIJOITA 
(vasemmalta x 


oikealle) ti. Johansson, 


Ruhanen, 1. Sergejev ja S. Norin. 


J. Virtanen, F. Ivatshev, U. 
Foto — J. Roskin. 


—.f, 


tuotteiden |suomentajista. Hän 
on suomentanut Bednyin, Maja- 
kovskin, Besimenskin, Tihono- 
vin, Sharovin ym. tuotteita. Hän 
on suomentanut neljä osaa Ha- 
shekin — kuuluisasta = teoksesta 
”Kunnon sotamies Shveikin seik- 
kailut”. Tällä hetkellä hän työs- 
kentelee suuren venäläisen runoi- 


lijan — Aleksander —Sergejevitsh 
Pushkinin — parhaitten teosten 
käännöstyössä. 


Koko kirjallinen liike Karja- 
lassa on kietoutunut tov. Virta- 
sen nimeen. Hän on kiinnittänyt 
paljon työiä ja huolta nuorten 
kirjallisten kaaderien kasvatta- 
miseen Karjalassa. Hänen vaiku- 
tuksensa alaisina, hänen toverilli- 
sella avullaan kasvavat kirjaili- 
jat: Ivatshev, Johansson, Norin, 
Nikanova, Kirillov ja muut. Hä- 
nen vaikutuksensa alaisena kas- 
voi ja kehittyi kirjailija-vainaja 
Allan Visanen. 


Tov. Virtanen ei ole enää yk- 
sinäinen Karjalan €kirjallisuus- 
rintamalla. Hänen rinnallaan kir- 
jallisuusrintamalla huomattavana 
edustajana on kokenut taiteelli- 
sen sanan käyttäjä, ”Lehti kään- 
tyy”-teoksen kirjoittaja, kirjaili- 
ja Hilda Tihlä. 


Tällä hetkellä Karjalan kirjai- 
lijat —valmistautuvat energisesti 
Suuren Lokakuun proletaariser 
vallankumouksen = XX-vuotisjuh- 
laan. 


Tov. Tihlä kirjoittaa Lokakuur 
vallankumoukselle omistetun kol- 
mannen osan teokseensa ”Lehti 
kääntyy.” 

Nuori runoilija tov. Nikanova 
valmistelee runoelmaansa Karja- 
lan historiasta. 

Tov. Norin kirjoittaa novellia 
”Raja.” 

Tov. Linevskij kirjoittaa Val- 
keanmeren partisaaneista. 

Tov. Kankaanpää (kirjoittaa 
karjalaisesta kolhoosista. 

Tov. Rautiainen valmistelee 
merimiesromaania. 

Tov. Netshajev valmistaa jul- 
kaistavaksi kuuluisat Valkean- 
meren sadut. 

Kirjailijaliittomme on uskonut 
minun tehtäväkseni historiallisen 
romaanin kirjoittamisen Pohjois- 
Karjalan elämästä. 


Kirjallinen liike, toverit, elää 
ja kehittyy Karjalassa. 

Mutta te myöskin tiedätte, to- 
verit, että kirjallinen rintama Kar- 
jalassa kaikesta tästä huolimatta 
on vielä heikko. Liian heikosti kas- 
vavat kirjailijakaaderit karjalais- 
ten ja suomalaisten keskuudessa. 
Me autamme vielä liian vähän 
meidän nuoria kirjailijoitamme. 


Jos me tahdomme heitä vaka- 
vasti auttaa (ja niin me kaikki 
tahdomme tehdä!) on meidän 
välttämättä kasvatettava ja saa- 
tava kirjallisuuden kritiikkojen 


| kaaderijoukko. Jäämättä odotte- 


lemaan näiden kaaderien valmis- 
tumista, on meidän yhteiskunnal- 
lisuutemme, meidän puoluetyönte- 
kijäimme, kulttuuririntaman työn- 
tekijäimme kiinnitettävä enem- 
män huomiota nuorten kirjallis- 
ten kykyjen kasvattamiseen ja 
valmistamiseen. 

Ihmisten huolellisessa kasvat- 
tamisessa on meidän opittava 
meidän — suurelta Staliniltamme, 
meidän maamme johtajilta, on 
opittava suurelta taiteellisen sa- 
nan mestarilta Aleksei Maximo- 
vitsh Gorjkilta. Muistattehan, to- 


rusti esipuheella tov. Virtasen ve- 
näjänkielelle käännetyn € runo- 
teoksen, ja siinä esipuheessaan 
hän osoitti työläisten keskuudesta 
lähteneiden runoilijain vaikeudet 
ja puutteellisuudet ja miten nä- 
mä puutteellisuudet ovat voitetta- 
vissa. 

Meidän nuorten sovettiliteraat- 
toriemme keskuudessa on tov. 
Jalmari Virtanen vankin ja koke- 
nein. Me olemme vakuutettuja, 
että hän tekee kaiken hänestä 
riippuvan auttaakseen nuoria kir- 
jailijoita siirtymään valmistavalta 
luokalta bolshevismin suuren kir- 
jallisuuden valtatielle, ja että 
hän samaan aikaan itse opiskelee 
ja kilpailee ansiokkaiden sovetti- 
kirjailijain kanssa parhaimpien 
kuvien luomisessa. 

Toveri Jalmari Virtanen on 
ylevämielinen ja ansiokas kansan 
poika. Hän on kansainvälisen 
taistelijan esimerkki — loppuun 
asti työväenluokalle uskollisen re- 
volutsioneerin esimerkki. 

Kantamalla itse omilla hartioil- 
laan kapitalistisen riiston taak- 
kaa, hän oppi vihaamaan kapita- 
lismia. Ottaessaan itse osaa suu- 
reen sankarilliseen taisteluun val- 
lasta, Sovettien maan aseelliseen 
puolustukseen, osallistuessaan so- 
sialistiseen rakennustyöhön, on- 
nellisen, yltäkylläisen ja kulttuu- 
rakennustyöhön. 


risen = elämän 


Ahän oppi arvioimaan kyllin kor- 


avaama amma mä tmm. aa. masa na aate aan. taa 
—atm anata annan toe ta NTP 


verit, kuinka paljon työskenteli 
Gorjkij? Ja kuitenkin hän löysi 
aikaa aina auttaakseen neuvoil- 
laan nuoria kirjailijoita. 

Hyvin arvokasta apua osoitti 
Gorjkij tov. Virtaselle. Hän va- 


Lauantaina lokakuun Z4 p:nä 


llisen toiminnan 30-vuotisjuhla 


kealle jokaisen valloituksen pie- 
nimmänkin murusen. Hän rakas- 
taa koko sielullaan sosialistista 
isänmaatamme. Hän on ylväs ja 
peloton sovettipatriootti. Häntä 
eivät taivuta minkäänlaiset vai- 
keudet, hän on aina luja ja rei- 
pas, kuten hänestä kirjoitti Alek- 
sei Maximovitsh Gorjkij. 


Teille kaikille on tunnettua, 
että tov. Virtanen työskenteli 
Pitkän aikaa Työläis-Talonpoi- 
kaistarkastuksen kansankomissa- 
riaatissa ja oli useamman kerran 
valittu johtavien puolue- ja so- 
vettielimien jäseneksi. Te tie- 
dätte, että näihin elimiin valitaan 
kaikkein luotetuimpia, kaikkein 
vankempia meidän puolueemme, 
meidän isänmaamme voimia. 


Juuri tällainen oli aina toveri 
Jalmari Virtanen. Paljon antoi 
tov. Virtanen Sovetti-Karjalalle, 
mutta me olemme vakuutettuja, 
että hän antaa vielä paljon. 

Meidän onnellisessa maassam.- 
me on meidän, kirjailijain, runoi- 
lijain sekä kaikkien sosialismin 
puolesta taistelevain hyvä elää. 
Me näemme kaikki minkälaisella 
huolella, minkälaisella tarkkuu- 
della meidän puolueemme, mei- 
dän hallituksemme ja suuri Sta- 
lin hoivaa kaikkia kykyjen tai- 
mia. Kaikki me näemme miten; 


Puutarhuri Stalin on parhaiten 
puutarhaamme vaalinut, hoitanut sen, 


Stalin on meidän isänmaamme 
suuri puutarhuri! 


Te näette, toverit, minkälaisel- 
la rakkaudella ja huomiolla mei- 
dän maassamme tulevat ympäröi- 
dyiksi me, jotka rehellisesti ja 
antaumuksella työskentelevät 
työtätekevien ja sosialistisen yh- 
teiskunnan hyväksi. Ainoastaan 
tällaisessa maassa voivat kehittyä 
ja kasvaa kansassa olevat kyvyt. 
Ainoastaan tällaisessa maassa on 
kansa onnellinen! 


Jokainen näkee omin silmin mi- 
ten ennenkuulumattoman nopeas- 
sa ajassa muuttui uudeksi mei- 
dän Sovettimaamme. Loppumat- 
toman onnellisia ovat ne, jotka 
henkilökohtaisesti osallistuvat tä- 
hän historialliseen perustan las- 
kemisen luomistyöhön. 


Meidän — Sovetti-Karjalamme,... 


kuten näette, toverit, on muuttu- 


nut aivan toiseksi. Ja tämän juh- 
lakokouksen puhujalavalta kään- 
nyn minä Sinun puoleesi, toveri 
Virtanen — ja kaikkien toisten 
Karjalan kirjailijain puoleen?! 

Laulakaamme voimakkaammin, 
toverit! Laulakaamme sointuvam- 
min ! 

Laulakaamme niin, että sen 
tietäisi koko meidän suuri Sovet- 
tiliittomme. Laulakaamme niin, 
että sen tietäisivät luokkaveljem- 
me rajojen takana, — että he 
tietäisivät, että ei ole enää ole- 
massa synkkää, syrjäistä Karja- 
laa vain kontion asuinsijoineen! 


On olemassa vain Sovetti-Kar- 
jala SSSR:n eroittamattomana 
osana, maa, jossa ovat rajatto- 
mat metsärikkaudet, vuoririkkau- 
det, satumaisten kauniiden jär- 
vien maa, virtain, jokien ja kuo- 
huvain koskien maa, traktorien 
ja automobiilien maa, maa, jonka 
halkaisee stalinilainen Itämeren 
Valkeanmeren — vesireitti, väsy- 
mättömien sosialismin uurtajien 
maa, aina työtärakastavien met- 
sätyöläisten, uittotyöläisten, vuo- 
rityöläisten ja kalastajain, rau- 
tatietyöläisten ja rakentajain, 
karjanhoitajain ja traktoristien 
ja sovettirajojemme valppaiden 
rajavartijain maa. 


Toivotamme — Sinulle, toveri 
Jalmari Virtanen, monia, monia 
vuosia elääksesi ja työskennel- 
läksesi meidän sosialistisen isän- 
maamme hyväksi! 


Me kaikki olemme vakuutettu- 
ja, että Sinä, kuten tähänkin asti, 
tulet aina olemaan sosialismin 
rakentajien eturiveissä. 


Kasvakoon ja moninkertaistu- 
koon Karjalan runoilijain ja kir- 
jailijain rivit kansan syvistä ri- 
veistä: karjalaisten, suomalaisten, 
venäläisten ja vepsäläisten kes- 
kuudesta! 


Innostuttakoon ja reipastutta- 
koon Sinun runosi edelleenkin 
sosialistisen rakennustyön mai- 
neikkaita joukkoja uusiin voittoi- 
hin! 


Helisköön Sinun runosi kut- 
suvana hälyytyksenä rajojemme 
takana oleville, kapitalismia vas- 


taan hyökkääville luokkaveljil- 
lemme! 
Eläköön meidän suuri SSSR 


— kaikkien maiden proletaarien 
isänmaa! 


Eläköön bolsheviikkien puolue 


ja sen nerokas johtaja toveri 
Stalin! 


Eläköön = sovettikirjallisuus ja 
sen yhtenä edustajana Sinä, to- 
veri Jalmari Virtanen! 


A 


Karjalan kansan runoilija 


Lokakuun 23 päivänä täyttyy 
30 vuotta Karjalan kansan runoi- 
lijan kirjallista toimintaa. 

Jalmari Virtenen syntyi saha- 
työläisen perheessä v. 1889. Jo 
poikasena hän menee pietarilai- 
seen tehtaaseen. Hän osallistuu 
ektiivisesti vuoden 1905 vallan- 
kumoukseen ja taistelee Pietarin 


puolueen revolutsioneeristen aat- 
teiden läpitunkemia. 

Syvästi sidottuna kansanjouk- 
koihin Virtanen osaa löytää yk- 
sinkertaiset laulun sanat, jotka 
kaikuvat kuin kansan eepos, ker- 
toakseen siitä valtavasta muutok- 
sesta, jonka Lokakuun sosialisti- 
nen vallankumous aiheutti hänen 


SSSR:n — kaikkien 


työläisten riveissä. Tänä aikana 
hän julkaisee tulevan runoilijan 


ensimmäiset kirjallisuuskokeet — 


sanomalehtikirjoitukset —eksploa- 
taattori-isännistä. 

Jo varhain Virtanen sai tuntea 
pakkotyön raskauden. Hän sai 
kokea — myöskin — kapitalistisen 
maan työttömyyden koko kau. 
heuden. Tsaarihallitus — vainosi 
häntä vallankumouksellisen työn 
vuoksi. Karkoitettuna Pietarista 
v. 1910 Virtanen asettui jälleen 
asumaan Suomcen. 

Lokakuun = sosialistisen vallan- 
kumouksen Virtanen otti innolla 
vastaan. Hän osallistui siihen ak- 
tiivisesti. V. 1918 hän osallistuu 
aktiivisesti Suomen — vallanku- 
moukseen, jonka tappion jälkeen 
hän matkustaa Siperiaan. V. 
1920 Virtanen liittyy kommunis- 
tiseen — puolueeseen. Vuodesta 
1921 lähtien hän on Karjalassa, 
johon hän yhdistää koko kirjal- 
lisen ja yhteiskunnallisen työnsä. 

Nykyään Virtanen on Karjalan 
Sovettikirjailijain Liiton puheen- 


johtaja, Karjalan ASSR:n 
TpKK:n jäsen. 

Ennen Lokakuun — vallanku- 
mousta — kirjoitetuissa Virtasen 


runoissa huomaa pikkuporvarillis- 
ten vaikutusten jälkiä. Niissä ei 
cle vielä sitä bolshevistista sel- 
vyyttä, joka on luonteenomainen 
länen myöhäisemmille — tuotteil- 
leen. V. 1917 Virtanen kirjoittaa 
tunnetun runonsa ”Leninin saa- 
puessa”, jossa hän riemulla ter- 
vehtii. maailman = proletariaatin 
johtajaa. Tästö ajasta lähtien 
Virtasen teokset ovat yhä enem- 
män ja enemmän Leninin-Stalinin 


1 


kansansa ja 
kansojen elämälle. 


— Tasavalloista minkäpä mainita 
vois, 

Joka Sovettein vallassa kuihtunut 

5 ois? 


Mutta vapaan Sovetti-Karjalan 
rajan takana on €kapitalistinen 
Suomi. 

Runoilija tietää, että Suomen 
fasistit, Saksan fasismin apurit, 
jatkuvasti valmistelevat hyök- 
käystä mainiota ja vapaata Sovet- 
tien maata vastaan. Mutta runoili- 
ja myöskin tietää, kenen puolella 
ovat Suomen työtätekevät joukot, 
kuten myöskin koko työtätekevä 
ihmiskunta. Tosi internatsionalis- 
min läpitunkema Virtasen ru- 
nous kutsuu tzisteluun = sortajia 
vastaan, sosialismin puolustami- 
seen vihollisten kaikilta hyök- 
käyksiltä. 

Virtasen runous on saanut kor- 
kean arvion M. Gorjkin sanoissa, 
jotka hän kirjoitti Virtasen ru- 
nojen venäjänkielisen painoksen 
esipuheeseen (GIHL:n julkaisu, 
Leningrad, v. 1933). Gorjkij kir- 
joitti: "Jalmari Virtanen on lu- 


ja ja reipas, sillä hänellä onlail-j 


linen oikeus sanoa sitä, mitä ei 
voi sanoa yksikään porvarillisista 
runoilijoista. Juuri tässä reippau- 
dessa, tässä uskossa tvöväenluo- 
kan, oman luokkansa voimiin ja 
sen voiton väistämättömyyteen — 
siinä uuden maailman laulajien 
runouden olemus ja sisältö, siinä 
sen kumoamaton yhteiskunnallis- 
vallankumouksellinen arvo”. 


Borisov (”Pravda”) 


Proletaarisen vallankumouksen soturi 


Henkilökohtaisesti tutustuin Jal- 
mari Virtaseen ensi kerran v. 1930 
Korsassa, Prääsän 'rajoni. Sitä 
ennen olin tutustunut häneen vain 
kirjallisten — tuotteittensa — kautta. 
Ensitapaamisen jättämä = vaikutel- 
ma täydenti sitä kuvaa bolsheviik- 
ki-runoilijasta, jonka olin saanut 
hänen runoistaan: Selvä €tietoi- 
suus proletariaatin tehtävästä, pro- 
letaarisen vallankumouksen = inno- 
kas soturi, joka bolshevistisen sa- 
nan terävällä aseella on taistellut 
ja taistelee kommunismin = asian 
puolesta, — päättäväinen ja luja 
voittamaan suurimmatkin = vaikeu- 
det. Ja toiselta puolen huolellinen 
suhtautuminen ihmisiin, valmis ai- 


na neuvomaan ja ohjaamaan hä- 
neltä apua kysyvää, 


Useiden vuosien ajan olen tu- 
tustunut toveri Virtasen runoihin. 
Olen lukenut myös Sovetti-Karja- 
lan toisten = kirjailijain tuotteita, 
mutta yhdessäkään niissä ei aat- 
teellinen — selvyys ja teknillinen 
mestaruus tule niin selvänä esilie 
kuin Virtasen tuotannossa. Tove- 
ri Virtasen runot ovat arvokasta 
ja kasvattavaa luettavaa, joihin tu- 
lee tutustua jokaisen = sosialismin 
rakentajan ja erikoisesti meidän 
nuorisomme, kasvavan polven. 


O. Lahti, 
Korsan koulun tirehtööri. 


-— 0" n. 


Jalmari Virtasen runot kertovat meidän 
elämästä ja taisteluista 


Toveri Virtasen runot ovat hy- 
viä siksi, että ne ovat tosia. ”Sta- 
lin”-runossa tämä totuus saa 
kristallinkirkkaan — yksinkertaisuu- 
den ja ylevyyden. Suuren Sovetti- 
liiton yhteisen perheen jäsenet, 
kymmenet — kansallisuudet, ovat 
kansojen johtajan, suuren Stalinin 
johdolla kulkeneet sosialismiin. 

Mitä meillä Kiestingissä oli en- 
nen? Jos läksit maata myöten, min 
kävele, jos taas läksit järveä pitkin, 
niin souda. Toista on nyt. On 
maantie, on autoja, on moottoreita 
ja laivoja. On klubeja, kouluja, 


Tutkin runoilijan koko 
tuotannon 


Ahkerana lukijana olen tutustu- 
nut useihin runoilija J. Virtasen 
tuotteisiin, | viimeksi Punaisessa 
Karjalassa” ja ”Krasnaja Kareli- 
jassa” — julkaistuihin. —Syvällisim- 
min on jäänyt mieleeni runo ”Ra- 
jalla vartio valppaana käy”. Sitä 
lukiessa on tunne, kuin itse oiisi 
rajalla vartiossa suojelemassa rak- 
kaan isänmaamme rajoja sen kata- 
lilta vihollisilta. 

Pian menen palvelemaan Punai- 
seen armeijaan. Olen päättänyt, 
että siellä ollessa luen kaikki kir- 
jailija J. Virtasen tuotteet ja 
yleensäkin enemmän kaunokirjalli- 
suutta kuin tähän asti, sillä olen 
tullut huomaamaan sen, että jokai- 
sen sosialismin rakentajan on luet- 


tava paljon kirjallisuutta kyetäk- 
seen olemaan sosialistisen raken- 


nustyön tehtävien tasolla. 
Juho Kodijev. 
Tunkua. 


Aikuisten koulu Latvassa 


Lokakuun 20 päivänä alkoi 
Latvassa työskennellä korkeampi- 
tyyppinen — yleissivistävä = koulu. 
Hakemuksen jättäneistä 45 hen 
kilöstä suoritti tutkinnot ja hy- 
väksyttiin 27. Rajonissa toimii 
tällä hetkellä & tällaista koulua, 
joissa opiskelee 
(Karel-TASS). 


kolhooseja. Elämämme on tullut 
hauskaksi ja varakkaaksi. 


Nämä kaikki saavutuksemme ja 
taistelumme niiden puolesta on JA 
Virtanen osannut esittää runois- 
saan sattuvasti ja yksinkertaisesti, 
jokaiselle lukijalle ymmärrettäväs- 
ti. Ja suuren aikakautemme esit- 
täminen on kunniakas asia. Jalma- 
ri Virtanen on suoriutunut tehtä- 
västään hyvin. 

Ivan K. Kemov. 
Kiestingin kolhoosin 
kolhoosnikka. 


irjakielen käytössä kirjaili- 
jalla on kaksipuolinen, mutta 


yhtenäinen tehtävä: vanhan 
kieliperinnön =kriitillinen omaksu.- 
minen ja uuden kehittäminen. Syr- 
jäyttämällä luomistyössään kaiken 
aikansa eläneen hän hautaa sen, 
ottaen huolelliseen hoivaansa kaiken 
arvokkaan, mitä on vanhassa, hän 
asettaa sen uuden palvelukseen. 
Kieli on — voidaan sanoa — van- 
hoillista, se pyrkii jäämään jälkeen 
talouden ja ideologian kehityksestä. 
Siksi jokaisen aikakautensa todel- 
lisen kirjailijan tulee olla työssään 
luja taistelija ja ehtymättömän 
luova kyky. 

Sovettivallan voitot, neuvostolli- 
nen elämänlaatu, leniniläis-stalini- 
laisen puolueen älykäs johto ovat 
luoneet hedelmällisen maaperän ja 
rajattomat mahdollisuudet tällais- 
ten kykyjen kehittymiselle. He 
kasvavat sovettien vallan kasvun 
mukana. Ei ollut meidän Karjalan 
kansan runoilija Jalmari Virtanen 
viisitoista eipä edes viisi vuotta 
sitten se, mikä hän on nyt. Ei 
ollut hänen kielenkäyttönsä samaa 
kuin nyt. Sanastossa oli paljon 
sellaista ylimalkaista elämästä ir- 
roittunutta haaveksimista, joka oli 
lähtöisin — pikkuporvarillisesta ru- 
noudesta, sananmuodot kuvasivat 
enemmän =passiivista ulkopuolisen 
vastaanottoa kuin aktiivista vaiku- 
tusta ulkopuoliseen. ”Siintää ilman 
sinikaaret” tai ”Helskyvät sointuja 


120 — henkilöä.; taivas ja maa” (1916). Tai oli sa- 


nasto vain formaalisesti uutta, 


Kuvassa: Jalmari Virtanen 


men lepokodissa 


JALMARI 


lepäämässä Kossal- 


PUNAINEN KARJALA 


A APANI 


VIRTANEN 


Kuvassa: Virtanen Kälviän asemalla työkärryineen 


tsaarihallituksen karkoittamana. 


Foto — Ivanova. 


V. SAJANOV 


Foto — K. K. 


Runoilija-taistelija 


uhtikuun ilta vuonna 1917. 

Systerbäckin aseman junasi!- 

taa lähestyi hitaasti juna. Sa- 
dat punaiset liput asettuivat vau- 
nun ikkunan luo: työläiset tunsi- 
vat Leninin. 

Aivan lähellä oli Pietari, kau- 
punki, jossa ratkaistiin ihmiskun- 
nan tulevaisuutta. Sotilaat, mat- 
ruusit, aseistetut työläiset odotti- 
vat jo Leniniä Suomen aseman 
edustalla olevalla torilla. Torilla 
seisoi jo panssariautu (sen kuvan 
on taide säilyttänyt tuleville suku- 
polville) — ensimmäinen tribuuna 
jolta Lenin puhui Venäjälle palaa- 
misensa jälkeen. 

Systerbäckin — työläisten — osalle 
lankesi onni ottaa Lenin — vastaan 
ensimmäisinä vallankumouksellisen 
Venäjän maalla. Muisto tästä il- 
lasta on säilynyt tähän asti pyhä 
nä tuhansissa sydämissä. Suurta 
opettajaa vastaanottaneiden joukos: 
sa oli suomalainen työläinen, suo- 
malaisten — työväenlehtien vanha 
avustaja. Myöhemmin hän kertoo 
tästä tapaamisesta runoissa. 

-.. Vuosi 1918. Proletaarinen 
revolutsio on Suomessa kukistettu. 
Pienen maan metsät ja lumet on 
purppuroitu suomalaisten — bolshe- 
viikkien — verellä. Sankarillisen 
vastustamisen jälkeen perääntyneet 
punakaartin joukko-osastojen tais- 
telijat tapaavat toisensa miitingis- 
sä Pietarissa. Raskas on tappion 
katkeruus, kiduttava tietoisuus sii- 
tä, että kansan viholliset ovat voit- 
taneet. Mutta proletaariset revo- 
lutsioneerit säilyttävät miehuuten- 
sa myöskin häviön päivinä, sillä 
revolutsio voittaa silloinkin, kun se 


kärsii tappion. — Monituhantinen 
miitinki odottaa ihmistä, joka pu- 
huisi tästä. Tällaisina päivinä on 
vaikeata puhua — jännittynyt vai- 
tiolo kestää muutamia minuutteja. 
Ja silloin tulee tribunalie rautatien 
rajaosan komissaari. Hän löysi 
tarvittavat, = yksinkertaiset = sanat, 
ja tuhannet taistelijat toistivat hä- 
nen perässään taisteluvalan: ”Me 
palaamme vielä, Suomi!” 

-.. Talvi kansalaissodan aikana. 
Siperia on Koltshakin käsissä. Irti- 
shin rannat. Kauniit iltaruskot hii- 
juvat Siperian suuren joen yllä, 
jonka on kahlinnut raskas sininen 
jääpanssari. Lumipyry luo kinok- 
sia. — Valkokaartilainen, vankilan 
päällikkö, kuulustelee vankia. Tätä 
lyhyehköä, harteikasta ihmistä, jol- 
la on hyväntahtoiset silmät, piti 
vankilan päällikkö eserrinä. 

Vielä muutama sana ja maan- 
alaisen työntekijän-bolsheviikin on- 
nistuu pelastua. Äkkiä vankilan- 
päällikkö kysyy: 

— Oletteko te puolueessanne oi- 
keistolainen tai vasemmistolainen? 


Puoluekontrollin komissin tuleva 
työntekijä tietää, että proletariaatin 
puolue suojelee pyhästi riviensä 
yhtenäisyyttä, unohtaen = sen 
osan, jota hän näyttelee tämän 
säälimättömän, kesakkoisen = ihmi- 
sen edessä, vihaisesti vastaa: 

— Meidän —puolueessamme 
uklonisteilla ole sijaa. 


ja 


ei 


bolsheviikki? 
käsit- 


— Sinä siis olet 
— sanoo valkokaartilainen, 
täen vastauksen. 

joukko- 
tulo kau- 


Ainoastaan — punaisten 
osastojen* odottamaton 


| jä pelasti bolsheviikin, joka 


on lähetetty maanalaiseen tvöhön 
Koltshakin armeijan selkäpuolelie. 

-.. Kaikki — edelläkerrotut = ovat 
episoodeja — Sovetti-Karjalan mai- 
nion runoilijan — Jalmari Virtasen 
elämästä. ”Jalmari Virtanen on 
luja ja reipas, sillä hänellä on 
laillinen oikeus sanoa sitä, mitä ei 
voi sanoa yksikään porvarillisista 
runoilijoista”, — kirjoitti Aleksei 
Maksimovitsh Gorjkij. 

Virtasen viimeisimmistä tuoteis- 
ta, jotka muodoltaan ovat täydelli- 
simpiä kuin hänen varhaisemmat 
työnsä, kuulemme me edelleenkin 
suuren stalinilaisen aikakauden lu- 
jan bolsheviikin äänen. Kirjojen: 
”Maine- ja kunnia-asia”, ”Virtoja 
pitkin Vienaan”, ”Fanfaarit” jäl- 
keen alkoi Virtanen suorittaa suur- 
ta työtä folkloriainehiston muok- 
kaamisessa. 


Karjalan kirjallisuuden mainioi- 
den tuotteiden luoja, Jalmari Vir- 
tanen, propageerda laajasti Sovetti- 
Karjalan suomalaisen ja karjalai- 
sen väestön keskuudessa venäläis- 
ten klassikoiden ja sovettikirjaili- 
joiden parhaita tuotteita. V. Ma- 
jakovskin ja D. Bednyin parhaat 


käännökset suomenkielelle kuulu- 
vat Jalmari Virtaselle. Monet 
Pushkinin tuotteet, jotka suomen- 
kielelle on ensimmäisen kerran 


kääntänyt Virtanen, ovat tulleet 
karjalaisten ja suomalaisten omai- 
suudeksi. 


Kirjallisen toiminnan 30-vuotis- 
päivänä tervehdimme me Jalmari 
Virtasta, Karjalan runoilija-bolshe- 
viikkia. 


Tervehdys Leningradin suom. sovettikirjailijoilta 


Tov. Jalmari Virtaselle, Petroskoi, Karjalan ASSR. 


Kirjallisen toimintasi 30-vuotis- 
päivänä me, Leningradissa työs- 
kentelevät työtoverisi, 
sinulle tulisen bolshevistisen 
vehdyksen. 

Kolme — vuosikymmentä — työtä 
vallankumouksellisella kirjallisuus- 
rintamalla — se on kunnioitettava 
taival. Karjalan sovettikirjallisuu- 
den kasvu, jonka uranuurtajana 
sinä olet ahertanut, sosialistisen 
kulttuurin kehitys, leniniläis-stalini- 


ter- 


laisen kansaliisuuspolitiikan voitot, | remmin 


joiden — katselmustilaisuutena juh- 
lasi samalla on, — osoittavat, miten 
kiitolliset olosuhteet kotimaassam- 
me ovat kaikelle työlle, myöskin 


KP nxA 


muttei todellisesti elävää uutta ru- 
nouita, kuten ”olen fosfori... 
Kapitalismin saan liemeksi, uus 
olen muotti”. ”Olen nikkeli, kromi, 
volframi, joka luokkani timantiks 
sitkisti” (alleviivaukset minun. — 
V. S.) 

Toveri J. Virtanen on kaiken 
aikaa pyrkinyt sille pohjalle, mikä 
oikealla sovettirunoilijalla tulee olla 
ja pyrkimyksessään — onnistunut. 
Siksi hänestä on tullut niin rakas 
Karjalan työtätekevälle rahvaalle. 
Mistä alkulähteestä virtaa hänen 
tuotannon kieli? Sen lähteenä on: 
1) vallankumouksellisten työläisten 
kieli, 2) folkloorin (Kalevalan ja 
muun kansanrunouden) kieli, 3) 
Karjalan työtätekevän kansan kieli. 

Toveri Virtasen sanavarasio on 
tavattoman rikas, paljon rikkaampi 
kuin meidän muiden = kirjailijain 
ja kynänkäyttäjäin.. Ja »kuiten- 
kin — täytyy sanoa, että tämä 
sanavarasto on — silti: lukijalle 
läheistä — ja = tuttua. Seuraa- 
vatkin vähemmän tavalliset sanat 
eivät — ole ”vaikeita”: = karmas 
(”saitte köyhän osan karmaan”), 
kilo, kiiltää (”Kilo ruudulla hiiltää 
ja kiiluu alas painuvan auringon”), 
siuhkia —(”Sähköä — siuhkivat lin- 
nat”), salskea (”montakin salskeaa 
poikaa”), kaahata (”sisäinen poltto 
kun kilpahan kaahaa”), hehkeä 
(”Mieli on kuin hehkeä päivä”), 
tenho, jätti (jättiläinen), hyöky, 


taiteelliselle luomistyölle. Runoili- 
jamestaruutesi kasvu stalinilaisten 


lähetämme | pjatiletkojen vuosina, laajojen luki- 


jajoukkojen innostus juhlapäiväsi 
vieton yhteydessä — kaikki tämä 
osoittaa, miten "suuren arvon kan- 
samme antaa omille runoilijoilleen, 
miten kiinnostavaa ja kunniakasta 
on maassamme työskennellä taiteel- 
lisen sanan aseella. 

Tämän vuosipäivän merkitsemi. 
nen velvoittaa kaikkia meitä pa- 
työskentelemään = kirjalli- 


suutemme laadun kohottamiseksi. 


Sovettimaan — mainioille lukijajou- 
koille, suomen- ja karjalankielisille 
työtätekeville Karjalan sovettitasa- 


vilpas, kuulas taivas, hohkavat hii- 
let, kaihtaa näkörannan, porvaris- 
ton kuonaa, kapitalismin kamaa 
(kelvotonta, — roskaa), pinttynyt 
(”pinttyneet on vanhat aivot”), 
kumu, jymy, jyske, humu, helsky 
työn jylysoitto, hyy, (”Sohlas suksi 
hyyssä, jäässä”), suhkavat luodit 
jne. 

Karjalaisia sanoja ovat m.m. 
briha (”Leikkii vähin päivän bri- 
ha”), rahvas, parsi, kuudan, lin- 
na, pellot höysterunsaat, hukka, 
kontio y.m. 

Hyvin tunnettua on päätuotan- 
tomme, metsätöiden, sanasto: ohje, 
puomi, kossi, vorokki, varppi, kek- 
si, lanssi, urakka j.n.e. 

Rakkaimpia proletaarisen runoi- 
lijan palavalle hengelle tuntuvat 
kuitenkin olevan sanat, jotka ovat 
läheisiä tulelle, ahjolle ja taistelul- 
le. Sellaisia * ovat:" hitilua, hiilahdel- 
la, hiiltävä (”Tähdet hiiluu talvi- 


yössä”, = ”Helo ; hiiluva silmiä 
huikaisee”). Sellaisia ovat myös 
työilo, työnväki, samoin taistelun 
jyske, kalskina, soittelo. Sama 
taistelun = soitto* kuuluu hänellä 


myös työn rintamalta: ”Kuuletko 
jyskeen ja jymyn?”... ”Traktorin 
työn jylysoirtoa”. 

Toveri Virtasella on paljon fol- 
kloorin (myös kreikkalaisen Ilia- 
din) mukaisia yhdyssanoja, jotka 
muodoltaan ovat nimisanoja, mut- 
ta — merkitykseltään —laatusanoja. 


vallassa ja Leningradin alueella on 
meidän annettava aatteellisesti pä- 
teviä ja taiteellisesti korkealla ta- 
solla olevia, stalinilaisen aikakau- 
den veroisia kirjoja. Sitkeästi, bol- 
shevistisesti toimien, kiinteässä yh- 


kansallisuuksien — kirjailijoiden = ja 
eri järjestöjen kanssa, tulemme tä- 
män tehtävän täyttämään. 
Leningradissa, 
lokakuulla v. 1936 
Y. Savolainen, E. Lehtokivi, 
V. Aalto, U. Vikström, L. 
Helo, P. Notko, S. Palerma, 


Kettunen. 


Tällaisilla yhdyssanoilla on hyvin 
suuri kuvausvoima. 
”Ruoskana luisteli jääuho tuuli 
laihoja sääriä ihmisnuoren ... 
Yhtyen hyyteli VILUNSINI-pintaa 
hyysylin hohkama pohjoistuuli”. 
Aivan Kalevalan — mukaiselta 
tuntuvat säkeet: 
”Itse liekkihin levitti 
vanhan vallan 
VERIRUNSAAN”... 
”Mistä väki VOIMARU 
kun on kaataisi KATAL 
”TERÄSMIELTÄ 
keihäsmiestä” ... 
”Terävöi VÄKI-ISKEVÄ kalpas!” 


”” 


Tavallisessa kielenkäytössä nä- 
mä sanat kuuluvat: jääuhoinen, vi- 
lunsininen, verinen, runsasvoimai- 
nen, teräsmielinen, iskevä-väkinen. 
Samanlaisia ovat myös: ”Mies 
nuoripa = hohtavasilmä”, ”helosil- 
mä”, — ”teräsluokka” (teräksinen 
luokka), ”asevankkana” —(vankka- 
aseisena). Muita — kuvausrikkaita 
yhdyssanoja: ”tulituiske” ym. 

Vielä tov. Virtasen runoudessa 
esiintyvistä teonsanoista. Runoili- 
jan, kommunisti-taistelijan — oma 
elämä liittyy aivan välittömästi 
niihin teemoihin, joista hän kirjoit- 
taa. Siksi ne ovat voimakkaan 
aktiivisia aina muotoa myöten. 
Teonsanoilla on aktiivinen luonne 
lauseessa — niin ei ollut varhai- 
simmissa tov. Virtasen runoissa. 


Saapa = tämä aktiivisuus joskus 
käskytapaisten komennussanain 
muodon: 


1936—246—3 
Tos Uhmaa" mammaa 


1936 


Bolsheviikki-runoilija 


+ Woka on ollut jokapäiväisessä 
kosketuksessa t. Virtasen kans- 
sa, hän on oppinut tuntemaan 


runoilijan — tyynenä, 
luonteeltaan, — vaatimattomana = ja 
kaikille — kohteliaana = tavoiltaan. 


Luulisi, ettei tuon tyynen kuoren 
alla voi palaa intohimot, viha ja 
rakkaus. Joka näin luulee, hän 
erehtyy. Toveri Virtasen tunteet 
sisältävät tulta, joka polttaa vihol- 
lista, mutta lämmittää toveria ja 
ystävää, — luokkavihan tulta vi- 
hollisia ja rakkautta omaa luok- 
kaansa kohtaan. Tästä tullakseen 
vakuutetuksi, voi ottaa runoilijan 
runotuotteet ja tutkia niitä. 


Jo silloin, joiloin hän juoksen- 
teli syntymäseudullaan sahan lähei- 
syydessä, jossa isä raatoi kapitalis- 
tille rikkauksia, kuuli nuori Jal- 
mari saharaamien suihkeessa työn- 
rytmin, joka oli kuin orjan laulu. 
Hän näki työläisten elämän, kuuli 
heidän puheensa. Se oli ensimmäi- 
nen lataus tulevalle runoilijalle 
maailmaan lähtiessään. Ja tämä 
proletaarisen elämän rikas koke- 
musvarasto karttui yhä. Nuorena 
on hänen ryhdyttävä työhön, usein 
työttömyyden — kummitus levittää 
kauhistuttavat siipensä nuoren mie- 
hen pään ylle. Työtaistelut, lakot, 
osallistuminen kolmeen vallanku- 
moukseen, tsaarihallituksen karkoi- 
tus — sellaisessa ilmapiirissä kului 
jo Jalmari Virtasen ensi vuosikym- 
menet. Niistä on lähtöisin se luok- 
kaviha, joka punaisena. lankana 
yhdistää hänen runotuotantonsa, 
joista hän kehrää runosäikeensä, 
laulaa luokalleen voitoista ja innos- 
tuttaa uusiin voittoihin. Hänen 
runosuonensa pulpahtelee rikkaana, 
helposti ymmärrettävänä, milloin se 
pauhaa vaahtopäänä, raskaasti is- 
kien vihollista, milloin iloisesti kuin 
puro hyppelehtien vuoristossa, lyy- 
rillisesti solisten ja laulaen. Niissä 
runoissa on tarttuvaa paatosta, mu- 
kaansa tempaavaa voimaa. Hän e! 
ole arki-ihminen, joka kuitaten kai- 
ken huokauksella elää päivästä 
päivään. Ei. Toveri Virtanen nä- 
kee elämän jokapäiväisyydessä ru- 
nokuvia, raskaita ja iloisia. Aja- 


| tuksissaan hän kehittää niitä, jalos- 


taa niitä kuin timantin hioja. ja 
sitten laulaa tovereittensa yhteiset 
ajatukset ilmoille. Siinä onkin ru- 
noilijan tehtävä ja sen tehtävän on 
toveri Virtanen kunnialla suoritta- 
nut. Hän iloitsee kun Lokakuun 
vallankumouksen voiton seurauk- 
sena Karjalalle lahjoitetaan auto- 
nomia ja tästä seuraavat juhla- 
ajatukset pukee hän runoon, jonka 
nimi on ”Luoteinen Vartio”. Hän 


on itse vallankumouksen soturi, 


| yksi Suuren isänmaamme luoteisen 


vartion taistelija ja kivääri kädessä 
suojelee sitä viholliselta. Hän sei- 
soo vartiossa missä 


Yhtyvät Mäkrä ja Aunus, 
kaks' on viittana vuon, 


ja siinä seistessään 


söde kuun käy pistimellein, 
teräksellä se leikkivi hetken, 
alun siitä saa aatoksein. 


Mitä hän ajattelee? Hän muis- 


telee miten lahtarit saivat Karja- | titseskoidu 
teistyöskentelyssä SSSR:n muiden | lasta hatkan ja epäjärjestyksessä | vragois. Granitsal 


pakenivat =takaisin rajan taakse. 
Hän elää kaikesta sydämestään 
mukana tässä taistelussa ja siksi 
esim. ”Aunus” runosta syntyi ru- 
nouteemme puhdas helmi. Näitä 
helmiä toveri Virtasella on monta. 

Toveri Virtanen ei ole ainoas- 


| 


rauhallisena | vallankumouksen, 


kieltä 


c taitamattomat tai vähän 
taitavat suomenkieliset — työtäte- 
kevät —venäjänkieleen. Lokakuun 


allani Leninin-Stali- 
nin kieleen. Hän on myös Kar- 
jalan kirjallisuusliikkeen perus- 
taja. Muistan hyvin; miten hän 
kirjeenvaihdon avulla yhdisti kau- 
kana Karjalan kylissä olleet tove- 
rit, joilla hän havaitsi olevan kir- 
jallisia harrastuksia. Näin syntyi 
Karjalan proletkirjailijain — liitto, 
joka myöhemmin nimitettiin Kar- 
jalan Sovettikirjailijain liitoksi. To. 
veri Virtasen runojen vaikutuksesta 
on moni nuori, kokematon kynän 
käyttäjä saanut herätteitä ja hen. 
kilökohtaisestikin on hän ohjannut 
heitä. Ja näistä nuorista ihmisistä 
kasvaa meille ne kaaderit, jotka 
hallitsevat — taidesanan kukkulat 
laulavat — lauluja synnyinmaamme 
onnesta, nuoruudesta, rakkaudesta 
ja kauneudesta, maamme voimasta 
Ja mahtavuudesta, maan joka tais- 
tellen kulkee kohti lopullista voit- 
toa, viedäkseen ihmiskunnan on- 
neen. 

Allekirjoittaneen ensimmäiset as. 
keleet Karjalan kirjallisessa liik- 
keessä ovat välittömästi yhdisty- 
neet toveri Virtaseen. Viisitoista 
vuotta — yhteistyöskentelyä — hänen 
kanssaan antavat oikeuden juhla- 
päivänä lausua juhlijalle sydämelli- 
set onnittelut. Puolueen ja halli- 
tuksen korkea arviointi toveri Vir- 
tasen runoilijatoiminnan 30-vuoti- 
sesta taipaleesta ovat suurimpana 
palkkiona, minkä kirjailija ja ru- 
noilija voivat saavuttaa. Tätä palk-* 
kiota kohti pyrkiköön jokainen, Ja 
eikö tämä ole kehoituksena koko 
nuorisollemme! Toveri Virtasen 
runoilijajuhlana nuoriso käyköön 
entistä innokkaampana ja tarmok- 


kaammin — kohottamaan Karjalan 
kirjallisuuden sosialismia suurta 
aikakautta — vastaavalle — tasolle. 


Kauan eläköön runoilija Jalmari 
Virtanen. Antakoon hänen kynänsä 
vielä monta helmeä. Kasvattakoon 
hänen elämänsä esimerkki nuori- 
sosta voimakkaita ihmisiä, jotka 
vaalivat — työtätekeväin — henkistä 
omaisuutta yhtä tarkasti kuin on 
tehnyt toveri Jalmari Virtanen. 


O. JOHANSSON. 


Muasteran 
perol 


Hyvän -hudozhestvennoin litera- 
tuuran znatsheniedu ei voi tiettä- 
väine liioitella. Enembi hudo- 
zhestvenno. Tämä stihotvorenie 
proozua, kui stihotvoreniedu. Mi- 
nä olen lugenuh molembie. Hyvie 
stihotvorenieloi — ylen äijäl ljuu- 
bin. Kui luvin Jalmari Virtasen 
stihotvoreniedu ”Rajalla vartio 
valppaana käy” tundui kui itshe 
olizin olluh granitsal karavuulas, 


muga elävästi on stihotvorenie 
kirdjuttu, muga prosto i hudo- 
zhestvenno. Tämä stihotvorenie 


andau kartinan todellizes olos sidä 
groznoidu i djygiedu sluuzhbua, 
midä bajevoid granitsoin kara- 
vuulijat djouvuttih silloi luadi- 
mah, karavuulies meijän sotsialis- 
ottetshestvua — sen 
kui taizesgi 
kohas pidäy raudaistu kestämis- 
ty, suurdu zarkostjie i tshestnos- 
tie. Kapitalistitsheskoin i sotsia- 
listitsheskoin muan välizel granit- 


sal ei ole spokoistvua mirnoin 
eloksengi aigah. — I tämän on 


tovarish Virtanen malttanuh sel- 


E taan runoilija. Hänen tuotantonsa | vittiä muasteran perol. En ole sti- 
L. Grönlund, U. Takala ja T. on, niin sanoakseni, valtaremmi, 


joka on = yhdistänyt — venäjän- 


Revolutsionistisen runoilijan kieli 


”Tylyn myrskyntä taas bumu 
ilmoja lyö? 

Pojat! Valppaiksi: vartiot vuoroon! 
Sakosynkeäks käynyt on lahtari-yö 
hukat ulvoo jo yhtehen kuoroon.” 


Luonnollinen kuvaus puetaan ak- 
tiivisen toiminnan muotoon: 
”Meitä jo puolelta napamaan yön 
Ruoskiipi pakkasen raippa, 

Käärivi harjoja tunturivyön 

Tähtien välkkyvä vaippa.” 


Eikä raja-alueen talvisen luon- 
non rauhakaan ole kuollutta rau- 
haa, vaan se on urheiden rajavar- 
tioidemme valppaan vartiotyön tu- 
losta ; 


”Salo ääretön, 

Rautainen rauhallisuus. 
Jalot rintänne täynnä con 
Polttavaa laavaa. 

Jos hiihdätte hankea, 
Soudatte aavaa, 

Yks tahto ja tunne on: 
Velvollisuus.” 

Toveri — Virtasen — tuotannosta 
näemme, miten vallankumoukselli- 
sen ideologian tulessa pitää van- 
han perinnöstä. irroittaa parhain 
uuden palvelukseen, näemme, : mi- 
ten runoilijan luomistyö synnyttää 
voimakkaasti sosialistisen ajan tar- 
peita vastaavaa kieltä. Näemme 
myös, miten runoudessa päästään 
vallankumouksellisen — sisällön — ja 
muodon — väliseen = yhtenäisyyteen. 
Siihen on toveri Virtanen päässyt 
pitkäaikaisen työn ja >» taistelun 
kautta ja Leninin—Stalinin — puo- 
lueen kirjallisuusliikkeellemme an- 
taman ohjauksen avulla. 


SALO. 


| 
| 


hotvorenioiden kritikoitshiju, no 
lugijannu mie sanon semmoizen 
raneenien, shto tämä stihotvore- 
nie on yksi parahis Virtasen sti- 
hotvoreenielois. Sen lugemizeh ei 
väzy. Sen lugou aino uuvvestah i 
uuvvestah i aino se voodushevl- 
Jaitsou i vedäy omal tshomuudel 
i syväl aatoksel. 

Oopitas tiijän, shto poetan J. 
Virtasen proizvedeeniet ollah hy- 
vin 1juubittui, niidy lugietah kui 
nuoret, muga i vanhat. 

Lugijannu minul olis poetal 
prosjbu, shtobi tov. Virtanen kir- 
juttaish tozhe shkolniekois i 
lapsis i proidinvos borjbois vie 
enembän kui täh sah. Niiden po- 
mosehil opastuu nuoret tundemah 
tozhe poezijan kavotji sidä ge- 
roitsheskoidu istoriedu, kudaidu 
muan trudovoi rahvas stroitah 
bolshevistskoin partien rukovods- 
val sotsialistitseskoidu — obshest- 
vua. 


(JEGOR KONONOV, Pedago- 
gitsheskoin shkolnoin tehnikuman 
[-a kluassan utshenikku) 


Tuotannollisia voittoja 
SOUTJAÄRVI, — 23 (Karel- 


TASS). Soksun louhimon työläi- 
set valmistautuvat Lokakuun 
XIX-vuosipäivän merkitsemään 
tuotanto-ohjelmansa täyttämisel- 
lä. Louhimon johto hankkii sta- 
Fanovilaisten polkitsemista — var- 
ten — patefooneja, talvipalttoita, 
silkkivaatteita jne. "Työläisasu- 
tukselia on käynnissä koristelu- 
työt. 


4—246—1936 


Amerikan kommunistisen puolueen presidenttiehdokas Earl 


Terre Haute'n kaupungin (Indianan 


rowder, 


valtiossa) vankilakomerossa. 


Iov. Browder vangittiin syyskuun 30 päivänä laskeutuessaan junasta 


Terre Haute'n asemalle. 


(Sojuzfoto) 


VIIME TIEDOT 


SSSR:n edustajan tov. Maiskin 
ilmoitus 


Espanjan asioihin sekaantumattomuutta 
valvovassa kansainvälisessä komiteassa 


Eilen, lokakuun 23 p:nä SSSR:n 
edustaja Espanjan anioihn sekaan- 
tumattomuutta — valvovassa kan- 
sainvälisessä komiteassa, SSSR:n 


täysivaltainen edustaja Englannis-|s 


sa tov. Maiskij teki komitean pu- 
heenjohtajalle lordi Plymouthille 
seuraavan ilmoituksen: 

”Ryhtyen valtioiden kanssa so- 
pimukseen sekaantumattomuudesta 
Espanjan = asioihin; Sovettiliiton 
hallitus laski, että sopirrmusta tule- 
vat noudattamaan kaikki siihen 
osallistuvat, että tämän seurauk- 
sena kansalaissodan aikaa Espan- 
jassa tullaan supistamaan ja uh- 
rien luku tulee pienemmäksi. Mut- 
ta kulunut kausi on kuitenkin 
osoittanut, että seat sopimukseen 
osallistuvat rikkovat sitä syste- 
maattisesti, että kapinallisia va- 
rustetaan aseilla ilman, että siitä 
rangaistaan, että yksi sopimuk- 
seen osallistuja — Portugali on 
tullut kapinallisten varustamisen 
tärkeimmäksi baasikseksi, mutta 
Espanjan laillinen hallitus joutui 
boikotin alaiseksi, että sille ei an- 
nettu mahdollisuutta ostaa aseita 
Espanjan ulkopuolelta Espanjan 
kansan puolustamista varten. Näin- 
ollen sopimuksen rikkomisen tu- 
Joksena muodostui = etuoikeutettu 
tilanne kapinallisille, tilanne, joka 
ei missään tapauksessa sisältynyt 
sopimuksen — laskelmiin. — Tämän 
epänormaalisen tilanteen tuloksena 
seurasi Espanjassa kansalaissodan 
jatkuminen ja sen uhrien luku- 
määrän suureneminen. 

Sovettihallituksen edustajan yri- 
tykset tehdä loppu sopimuksen rik- 


Kommunistien kokous Madridissa 


Madrid, 22 lokak. (TASS). 
eräässä suurimmassa kinoteatterissa pi- 
dettiin kommunistien = kokous filmin 
”Me olemme Kronshtadt'ista” 
sen jälkeen. Kokouksessa —piti 
Diaz puheen, joka oli puolueen suorit- 
taman joukkojen mobilisoinnin ohjel- 


+ 


esittämi- 
Jose 


ma. 


Tämä kokous, sanoi hän, on kutsuttu 
koolle siksi, että korostettaisiin hetken 
vakavuutta ja osotettaisiin kommunis- 
tien tehtävät kansalaissodan tällä kau- 
della. Jo useita päiviä sitten me lähe- 


timme rintamille satoja poliittisia ko- 


missaareja. Madridiin jäävät vain nej jatkuviin suosionesoituksiin. 


Navalcarnero joutunut kepinal- 


listen 


Lontoo, 22 lokak. (TASS). 
tietotoimistot Reuter ja British Uni- 
ted Press tfödoittavat, kapinallisten 
sotajoukot ovat 10 tuntia isestäneen 
taistelun jälkeen valloittaneet Naval- 
carneron. Hyökkäys suoritettiin kah- 
delta suunnalta — etelästä ja lännes- 
tä, Pääisku oli tähäätty Valmajados- 
ta. Kapinalliset kohtasivot hallituksen 
sotajoukkojen hyvin linnoitetun puo- 
lustuslinjan. Reuterin — tietojen mu- 
kaan hallituksen sotajoukot taistelivat 
urhoollisesti. Hallituksen sotajo:kko- 
jen puolustusketjut pysyivät paikoil- 


Kuten 


TUKSEN TELEFOONIT: 
TOIMITUS TOIMITUKSEN OSOITE: 


Eilen toverit, joita 


Vastaava toimittaja — 7 
— AJIPEC PEJAKIIMM: AKC 


komisen 
neet kannatusta komiteassa. 


käytännöstä eivät saa- 
So- 
vettiedustajan viimeinen ehdotus 
Portugalin satamien kontrollista, 
satamien, jotka ovat kapinallisten 
varustamisen tärkeimpänä baasik- 
sena, ei myöskään saanut myötä- 
tuntoa ja sitä ei asetettu edes ko- 
miteen tämän päivän istunnon työ- 
järjestykseen. 

Näinollen sopimus muuttui tyh- 
jäksi, revityksi paperiksi. Se fak- 
tillisesti lakkasi olemasta. 

Haluamatta jäädä sellaisten ih- 
misten asemaan, jotka tahtomat- 
taan = myötävaikuttavat epäoikeu- 
denmukaiseen asiaan, Sovettihal- 
litus näkee vain yhden ulospääsyn 
muodostuneesta — tilanteesta: = pa- 
lauttaa Espanjan hallitukselle oi- 
keus ja mahdollisuus ostaa aseita 
Espanjan — ulkopuolelta, — sellaiset 
oikeudet ja mahdollisuudet, joita 
nykyään hyväksikäyttävät maail- 
man kaikki 


hallitukset, ja Ssopi- 

mukseen = osallistuville antaa oi- 
keus myydä tai olla myymättä 
Jokatapauksessa = Sovettihallitus 


aseita Espanjalle. 

haluamatta enää kantaa vastuun- 
alaisuutta — muodostuneesta = tilan- 
teesta, joka on kovin epäoikeuden- 
mukainen suhteessa Espanjan lail- 
ja Espanjan 


liseen = hallitukseen 


t| kansaan, on nyt pakoitettu ilmoit- 


että se lokakuun 7 p:nä 
tekemäänsä ilmoitusta vastaavasti 
ei enää katso itseään sekaantu- 
mattomuudesta olevan sopimuksen 
sitomaksi sen suuremmassa mää- 
rin kuin kuka tahansa tähän sopi- 
mukseen osallistuvista”. 


tamaan, 


ehdottomasti — tarvitaan 


työn ohjaamista varten. Kaikki muut 
kommunistit Jähtevät rintamalle täyt- 
tääkseen Kaikkien 
meidän tulee osoittaa samanlaista roh- 
keutta. 

Kauan kestävin, myrskyisin suosion- 
osoituksin kokous vastasi Diazin tvuli- 
seen puheeseen Sovettiliiton työtäteke- 
vien avusta Espanjan naisille ja lap- 
sille, ja erikoisesti toveri Stalinin te- 


velvollisuutensa. 


legrammiin. 

Jos& Diazin puheen viimeiset sanat 
”Eteenpäin, toverit! Taisteluun 
sanat hukkuivat 


olivat: 


ja voittoon!” Nämä 
J 


käsiin 

laan kapinallisten voimakkaasta tyk- 
kitulesta huolimatta, joka kesti usei- 
ta tunteja. Kapinallisten staabin yh- 
teydessä olevan tietotoimisto Reute- 
rin kirjeenvaihtajan sanojen mukaan 
hallituksen sotajoukot useita kertoja 
pysähdyttivät kapinallisten hyökkäyk- 
sen tykki- ja konekivääritulella. Vas- 
ta sen jälkeen, kun kapinallistez kol- 
memoottoristen lentokoneiden eskaa- 
deri oli voimakkaalla pommituksella 
pakoittanut hallituksen sotajoukkojen 
patterit vaikenemaan, hallituksen so- 
tajoukot taistellen perääntyivät täy- 
dessä järjestyksessä. 


"op. 


7-90. Vast. toimittajan sij. ja toimitussihteeri — K 
CP —[erpoaasoacx, Ilymxmncuans 7. H 
Ilerpoaasoacx, Ilymwmmcuas 7. Ynoanomon. 


Kirjeitä 
Madridiin 


. Esperantistien 
tea on saanut osoitteen kirjeen- 
vaihtoa varten Madridin työläis- 
ten kanssa. Lähiaikoina aikoivat 
esperantistit järjestää kirjeen- 
vaihdon * Madridin asukkaiden 
kanssa, vetäen kirjeenvaihtoon 
kaikki haluavat, nekin jotka ei- 
vät hallitse esperantoa. Kirjettä 
Madridiin valmistaa Marina Ma- 
zurovskaja (Nuorisoteatteri), 
Raha-asiain kansankomissariaatin 
naistyöntekijä tov. Ometo ja 
muut. (Karel-TASS). 


kaupunkikomi- 


Karjalan ondatrit 


Vuonna 1932 laskettiin Puutosin 
rajonin vesistöihin kokeeksi 375 on- 
datria (verrattain suuria jyrsijöitä, 
joiden turkki on erittäin kallisarvoi- 
nen). Vuoden kuluttua laskettiin lisää 
333 ondatria. Äänisenrannan rajonin 


vesistöihin on laskettu 247 eläintä. 


Tämä arvokas 
täällä suotuisat olosuhteet 
mistä varten. 


jyrsijä on saanut 
lisäänty- 


Viime vuonna alettiin näiden eläin- 
teh pyynti. Karjalan turkisten 


kintakonttorin * metsästäjät 


-Kiinni saadut elukat on laskettu Sout- 


järven, Äänisenrannan, Petrovskin, 
Prääsän, Aunuksen, Karhumäen 
Sorokan rajonien vesistöihin. 


ja 


Keväällä kuluvana vuonna pyydet- 
tiin Puutosin rajonista uudelleen on- 
datreja ja ensi kerran Äänisentakai- 
sessa = rajonissa. Kaikkiaan €saatiin 
kiinni 1.653 ondatria. Syksyllä on 
näissä rajoneissa pyydetty vielä 1.145 
kappaletta. Ne on istutettu pääasiassa 
Kemin, Sorokan ja Äänisenrannan ra- 
joneihin. Näiden lisäksi lähetettiin 
400 —ondatria länsi-Siperiaan. Koko 
aikana on pyydetty lähes 5.000 on- 
datria. 

Tulevana vuonna aloitetaan ondat- 
rien pyynti. 

(Karel-TASS). 


Jännesahoja ei riitä 


Puutosi, 21 (Karel-TASS). Päivä 
päivältä liittyy tuhansikkojen riveihin 
uusia = metsätyöläisiä. Tuhansikkojen 
liikkeeseen kuuluu jo yli 50 prosent- 
tia kaikista metsätyöläisistä, yhteensä 
215 työläistä. 199 metsätyöläistä on 
sitoutunut hakkaamaan yhteensä 
319.000 kiintokuutiometriä ja 16 aja- 
jaa ajamaan 24.500 kiintokuutiomet- 
riä. 

On merkittävä kuitenkin, että tu 
hansikkojen työllä on vaikeuksi: 
Punkteilla ei ole riittävästi jänni 
sahoja — ainoastaan 1.100 kappalette 

kokeneita sahan 


Myöskään ei ole 


teroittajia. 


Urheiluseura 
«Okijabr* perusletlu 


Pohjoisten piirien Metsä- ja uitto- 
työläisten ammattiliiton keskuskomi- 
tea on päättänyt perustaa uuden ur- 
heiluseuran, nimeltään ”Oktjabr”. 


kentelevät fyyskulttuurikot. Karjalas- 

sa aletaan urheiluseuraa perustamaan 

sen jälkeen, kun saadaan sen säännöt. 
(Karel-TASS). 


Luistinrata avataan 
ajoissa 
Lumi on Petroskoissa juuri satanut 
pieniä hiihtäjiä ja potkukelkkailijoita 
on jo ilmaantunut kaupungin kaduille. 
Luistelijat myöskin odottelevat kärsi- 
mättömästi pakkasten tuloa. 


— Milloin avataan luistinrata kau- 
punkiin? — kysyi Karel-TASS'in kir- 
jeenvaihtaja = stadionin = tirehtööriltä 
tov. Jegorovilta. 


— Kuluvana vuonna avataan luis- 
tinrata hyvissä ajoin heti pysyvien 
pakkasten tullen — ilmoitti tov. Jego- 
rov. Stadioni on jo valmis. Kastelu- 
laitteet on pystytetty. Radan valais- 
tusta tullaan lisäämään, jota varten 
asetetaan 2 voimakasta valonheittäjää. 
Stadionin yhteyteen avataan samoin 
kuin viime vuonnakin verstas luistin- 
ten —teroittamista varten. =(Karel- 
TASS). 


Suuret paini- ja nyrk- 
keilykilpailut tulossa 


Kuluvan lokakuun 29—30 päivinä 
järjestetään Petroskoissa Keskuskult- 
tuuritalolla suuret paini- ja nyrkkeily- 
kilpailut, joihin osallistuvat Karjalan 
parhaat painijat ja nyrkkeilijät. Kil- 
pailujen yhdeksi kiintoisimmaksi otte- 
luksi muodostuu: varmaan vanhojen 
painiveteraanien Jali Kokon ja Bruno 
Kanervan yhteenotto. Ruotsin entinen 
nyrkkeilymestari Hansson ja kontupoh- 
jalainen Liukkonen kohtaavat jälleen 
toisensa. Kumpi voittaa on vaikea sa- 
noa. Toisista vsenottajista 
koon: Paakki, Jetsherov, Vastön, S. 
Kokko, Mustonen, Saukkonen y.m. 


df j i han- 
; N RRA pyysivät 
2.564 ondatria, joista 2.170 elävänä. 


3 
Uusi urheiluseura tulee yhdistämään 
kaikki metsätyöläisten = liitossa työs- 


mainitta- 


90. Osastojen johtajat — 7 
W3JATEJIbCTBO Kapeasexoro O6xoma BKM(6). 


a LI NAUNE N v A 


Petroskoin suksitehtaan työläi- 
set, insinöörit ja toimitsijat ot- 
tavat vastaan Sovettien VIII yli- 
määräisen edustajakokouksen 
suurilla tuotannollisilla voitoilla. 

Tänään tehdas täytti vuosi- 
plaaninsa, antaen maalle 200.000 
paria suksia. Edustajakokouksel- 


Suksitehtaan klubilla pidettiin 
armeijaan merevien kutsuntalais- 
ten saattajaiset. Tilaisuudessa oli 
läsnä Karjalan TpKK:n puheen- 
johtaja tov. Arhipov. 

Tov. Arhipov piti tilaisuudessa 
kutsuntalaisille lyhyen puheen, 
jossa kutsui keitä tulemaan kun- 
niakkaiksi Työläis-talonpoikaisen 
Puna-armeijan taistelijoiksi. Kut- 
suntalaisten puolesta esiintyi vas- 
tauspuheella tov. Jeljakov, vas- 
taten Karjalan hallituksen edus- 
tajille, että he kutsuntalaiset tu- 


KONTUPOHJA, 23 (Karel- 
TASS). Lokakuun ensimmäisestä 
päivästä alkaneen stahanovilaisen 
dekaadin — aikana = ovat kuu- 
kauden aikana maankaiva- 
jain prikaadit saavuttaneet 
rekordituloksia työn tuot- 
tavaisuudessa: Maksutovin — pri- 
kaadi täyttää tehtävänsä 260, 
Latfulinin — 200 prosentilla jne. 
Lokakuun 20 päivään mennessä 


KONTUPOHJA, 23 (Karel- 
TASS). Kontupohjan paperikom- 
tinaatin asuinrakennustöiden toi- 
sen — piirin | kirvesmiesprikaadit, 
joita johtavat t.t. Shmantsarin ja 
Gelesov ovat elkaneet kilpailun 
Sovettien Yleisliittolaisen edusta- 


Lauantaina |ckakuun 24 p:nä 


SOVETTI-KARJALASTA — 


Suksitehdas täyttänyt vuosi- 
plaaninsa 


le lahjaksi valmistaa tehdas vielä 
lähes 20.000 paria suksia. 


Heti kun tuotantoprosessista 
lähti valmiina  kahdessadastuhan- 
nes suksipari, pidettiin tehtaalla 


miitinki vuosiohjelman täyttämi- 


sen johdosta. (Karel-TASS). 


-— 46 "- 


Kutsuntalaisten saattajaiset 


levat kunnialla kantamaan Työ- 
läis-talonpoikaisen Puna-armeijan 
taistelijain kurniakasta nimeä. 


Kokouksen ja konsertin jälkeen 
saattoivat .ystävät ja omaiset 
poikia asemalle. 

— Onnellista matkaa, oppikaa 
menestyksellä —sotatekniikkaa ja 
taitoa — huusivat kutsuntalaisten 
saattajat. 

Kutsuntalainen, 
nen Vasiljev vastasi: 


stahanovilai- 


— Tulemme rehellisesti palve- 
lemaan työtätekevää kansaa. 


-—n"=0—1.—"|—1m 


Kontupohjan toisen sähköaseman 
rakennuksella 


tuli kahden dekaadin tehtävä 
täytetyksi sähköaseman raken- 
nuksella — työläisten puutteesta 


kuolimatta 104 prosentilla. 


Lokakuun 25 päivästä alkaen 


aletaan rakentaa korkeajännitys- 
asemaa, joka on välttämätöntä 
sähkövirran johtamista varten 
Solomannin sähköasemalta pape- 
rikombinaatille. 


—p 4 mmmnmn 


Sovettien VIII edustajakokousta 
vastaanottamaan 


jakokouksen parhaasta vastaan- 
ottamisesta. Päivä päivältä nämä 
prikaadit — ylittävät (tehtävänsä. 
Viime päivinä on tov. Shmantsa- 
rin prikaadi täyttänyt norminsa 
153 ja Gelesovin —prikaadi 137 
prosentilla. 


25 p:stä 
Lokak. 


Alkaa: 6.30, 8.30, 


VAKKA KKK KESULUKETU HELO HD KOTU HAUKU KKK K KOL KK EKK ULTA 


| Uusi taiteellinen äänifilmi v. 1936 julkaisu 
- "Kolme samalta kädulta'* 


Kassa avoinna kello 4:ltä päivällä 


MUKESYVLJETAETTL MANIAMTEJAN TAS 
KESKUSKULTTUURITALO 


ja 10.30 illalla 


kanmintit ih Dionin 


50% 


Kinoteatterin ”Puna-Tähti” 


sille avustusfondiin 


Lisäohjelmana äänizhurnaali 


Lippujen hinta 1 rpl. 
Espanjan lapsille ja naisille. 


Lokakuun 
24 p:nä 


Alkaa kello 11, 1 ja 3 pillä. 


E A A n SN 


NANZINOSNI NÄEN 
GPNINEINI NIST 


TIEDOITUS 
Lokakuun 26 päivänä kello 6 illalla 
pidetään = Onegan — tehtaan klubilla 


(Schotmannin kadun ja Leninin pros- 
pektin kulmassa) instruktaashitilaisuus 
venäjänkielellä Suuren Lokakuun val- 
lankumouksen XIX vuosipäivän 
dosta keskustelujen 
taattoreille. 
Instruktaashitilaisuuteen 


agitkollektiiveja, 
jen puolueorganisaattorit 
keskustelujen pitäjät. 


tatsio- ja propagandaosasto. 


e" ""”" 


TIEDOITUS 


instruktaashitilaisuus 
Suuren Lokakuun 


jen pitäjille. 


jen pitäjät, 


tatsio- ja propagandaosasto. 


 ENOTHATTEM SKS TET 
pivan , | 
p:nä 


Taiteellinen äänifilmi 
«*Snaipperi! 


Ohjelman lisänä uusi äänizhurnaali 


ESPANJAN TAPAHTUMAT 


(3:s julkaisu) 


jä henkilökunta 
päivänä kello 5 illalla lisäseanssin urhoollisen Espanjan lapsille ja nai- 


äänifilmi 


«Snaipperi 


«Espanjan tapahtumat 


Koko tulo menee avustusfondiin urhoollisen 


3 lasten kinoseanssia 
äänifilmi 


«Snaipperi" 


Ohjelman lisänä uusi äänizhurnaali 
”ESPANJAN TAPAHTUMAT 


Lokakuun 25 pistä uusi historiallinen äänifilmi 


«Eliso' 


NA NA ON INN WAY ( 
<. SOKKI SELKS, 


joh- 
pitäjille ja agi- 


kutsutaan 
kaikki peruspuoluejärjestöjen agitkol- 
lektiivin jäsenet ja sieltä, missä ei ole 
peruspuoluejärjestö- 
valitsevat 


NKP(b):n kaupunkikomitean agi- 


Lokakuun 26 päivänä kello 7 illalla 
pidetään kaupungin puoluekabinetissa 
suomenkielellä 
vallankumouksen 


XIX vuosipäivän johdosta keskustelu- 


Puolueorganisaattorit ja puolueko- 
miteain sihteerit valitsevat keskustelu- 


NKP(b):n kaupunkikomitenn agi- (| 


TTL KUTTLKTA JAN IATII 


413! 


järjestää lokakuun 24 


I ÄT I L VOIKO RV I KÄH TSH UMAPVT Ny ytnsaeee 0 


ENIN NINE DNÄNSEISERENSE NESS 
YL NP NI NSINNEPSSS NSN: > 


Suurempi huomio staha-" 


paperikombinaatin  rakennuspuo- 
len stahanovilaisten kanssa tulin 
siihen johtopäätökseen, että siellä 
ei riittävästi kiinnitetä. huomiot 
stahanovilaisiin. Työläiset eivät 
tiedä, ketkä heistä oikeastaan 
ovat stahanovilaisia, ketkä udar- 
nikkoja, sillä molemmilla ovat 
samallaiset kortit. 
Rakennustyömaan parhaimpien 
stahanovilaisten joukkoon kuuluu 
toveri Virtanen, mutta hänen 
asuntonsa on jätetty remonttee- 
raamatta, hän on omilla varoil- 
lansa saanut kunnostaa asunton- 
sa. Toveri Virtanen on kerran 
pyytänyt materiaalia asuntonsa 
kunnostamiseksi, mutta talous- 
osasto sen häneltä kielsi. Parem- 
min ei ole huomioitu stahanovi- 
laista Lindrosia. Toveri Lindros 
on myöskin rakennuspuolen par- 
haita stahanovilaisia, mutta hän 
on asunut remontteeraamatto- 
massa asunnossa jo 23 vuotta. 
Stahanovilainen F. Reino asuu 
asunnossa, joka ei ole lainkaan 


Keskusteltuani Kontupohjan 


ihmisasunnon kaltainen. Kävtä- 
vänlattia on likainen. Terveys- 
sektsian on suoritettava tarkas- 


tus parakissa N:o 26. Talon van- 
himman on saatava kanojen suo- 
japaikka muualta eikä työläisten. 
asuntojen käytäviltä. 

Nämä esimerkit osoittavat, että 
meillä Kontupohjassa ei vielä 
osata antaa riittävän suurta ar- 
voa stahanovilaisille. Heidän jo- 
hapäiväisistä turpeistaan ei huo- 
lehdita. — Välinpitämätön | suhde 
stahanovilaisiin vaikuttaa siihen, 
että ihmisten työinto laskee. Nyt, 
kun ollaan jo kylmien ilmojen 
edessä, = on paperikombinaatin 
johdon alettava kiireellisesti toi- 
mia työläisten asuntojen, erikoi- 


novilaisiin 


sesti stahanovilaisten = asuntojen 
kunnostamiseksi. 

s . € 
Myöskin on sanottava, että 


luettelointi on ollut hyvin huo- 
nossa kunnossa viime aikoina. 
Työläisten työn tuloksia ei ole 
ollut nähtävänä pitkiin aikoihin. 
Työläiset saavat kierrellä pitkin 
työmaata etsimässä mitä voisivat 
tehdä, sillä työmääräyksiä ei an- 
neta aikanaan. 


Usein puuttuu materiaalia. Täs- 
tä huonosta työn järjestelystä on 
tuloksena se, että työvoiman siir. 
tyväisyys on ollut suuri. 


Lokakuun —vuosijuhlaan men- 
nessä Kontupohjan molemmissa 
rakennuspiireissä pitää rakentaa 
1.200.000 ruplan arvosta. Tehtä- 
vä on suuri, mutta se voidaan 
täyttää, kun vaan huolehditaan 
siitä, että tulee turvattua raken- 


nustyömailla stahanovilaisen työn 
mahdollisuudet. 


Suurempi huomio stahanovilai- 
siin Kontupohjan rakennustyö. 
mailla. 


E. Seine, 


KIRJALLISUUSTILAISUUS URITSKIN 
KLUBILLA 


Tänään, lokakuun 24 päivän . 
jestää Karjalan Keskuskirjasto. rä 
dessä Uritskin klubin kanssa Uritskin 
klubilla Jalmari Virtasen kirjallisen 
toiminnan 30-vuotispäivälle omistetun 
kirjallis-taiteellisen tilaisuuden. 

Illan ohjelmassa on selostus Virta- 
sen tuotannosta. Suomenkielellä se- 
lostaa tov. U RUHANEN ja venäjän- 
kielellä tov. $. NORIN. Tämän lisäksi 
on taiteellista ohjelmaa. 

Tilaisuus alkaa kello 7 illalla 


Vastaava toimittaja 
K. VENTO. 


cv 


jo 


Korkealaatuisia tava- 
roita voitte ostaa 


"GASTRONOMISTA'' 
(kauppahalli) 


MAKKAROITA: keitettyjä, puolisa- 
vustettuja ja savustettuja sekä myös- 
kin ruletteja, kinkkuja ja muita Lenin- 
gradin —lihakombinaatin valmistamia 
makkaratuotteita, 


KALATUOTTEITA: kaikenlaista pa- 
raslaatuista savustettua kalaa sekä 
HE erilaisia kalakonserveja ja 
silliä. 


VOITA JA JUUSTOA — suuri vali- 
koima erilaisia lajeja. 


LIHAA JA LINTUJA, ihakonser- 
veja, puolivalmisteita, jauhettua lihaa 
ostajan valinnan mukaan. 


VIINEJÄ, —VIRVOKEJUOMIA — JA 
OLUTTA, joita valmistavat Leningra- 
din tehtaat erikoistilauksien mukaan, 


HEDELMIÄ tuoreita, kuivattuja ja 
konservoituja. 


KONDIITTORITUOTTEITA — mitä 
suurin valikoima Leningradin tehtai- 
den valmisteita, 


PULLAA, seksiä ja muita tuotteita, 
joita valmistaa Karpromsojuzin elin- 
tarveartteli. 


Kauppa ottaa vastaan ennakkoti- 
lauksia — suullisesti, puhelimitse (N:o 
4-75) ja postitse, tuoden tavaran osta- 
i Ean kotiin (kaupungin si- 
sällä). 


DIREKTSIO, 


LASTEN TAVARAIN KAUPPA N:o 3 ON SIIRRETTY, 


UUTEEN HUONEUSTOON 


— Kareltorgin entiseen unive 


rsaälikauppaan Shotmanin kadulia 


(kauppahalli, fysioterapeuttisen sairaalan vastapäätä). 


KAUPASSA O 


Leikkikaluosastossa 


N KOLME OSASTOA 


saatavana: 


erilaisia ja eri suuruisia nukkeja, lentokoneita, konstruktoitavia leikki: 


kaluja ja muita leikkikaluja su 


lys- ja alusvaatteita, suuri 


Erilaisia takkeja, pukuja, 
neitä, jalkineita ja kalosseja. 


uri valikoima, 


Valmiiden vaatteiden ja jalkineiden osastossa: 


housuja, lasten alusvaatteita, päähi- 


Kangas-, trikootuotteiden- ja pikkutavaraosastossa: 
Kankaita — sitsiä, flanellia ym., trikoosta valmistettuja pääl- 


valikoima sukkia ja €pikkutavaroita. 


Kauppa on auki kello 10:stä aamulla kello 5,45 asti illalla. 


-28. TEJIEPOHDI PEAAKIIHU: orsercrs. peäakTop 
ncx, IJymxmnckas 7, KOMH. J& 304, tea. 517. — 


anpec: AKCCP Ilerposaso 


U aasamta Kapennckoro ACCP M C-2011 3axaa NX 3893— Tupam 6003 am. 


— 7-90. 3am. OTB. psäakTopa H OTB. cekperapmu — 7-90. 3as. 


oraesama = 7-28. 


Tuanorpadms um. Anoxmna AKCCP, 


